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Szerény inditvány 
Tatarescu miniszter- 

elnök urhoz! 

A kolozsvári ujságiró körökben né- 

hány napra felderült a bizakodás. Hir- 

lelték közöttük, hogy a Magyar Párt el- 
nöke közbenjárt Tatarescu miniszterel- 
nöknél a cenzura kilengései miatt s ami- 
kor a miniszterelnök, aki kormányra ke- 
rülése első napjaiban annyi emelkedett 
szellemü és hangu nyilatkozatában bi- 
zonygatta magas, emberi és szabadelvü 
gondolkozás-módját, értesült arról, hogy 
Kolozsváron s általában Erdélynek ab- 
ban a városaiban, ahol a cenzurát a ki- 
vételes törvény alapján gyakorolják, 
miképpen tombol, kegyetlenkedik és tör- 
vénytelenkedik ez a rendkivüli hatalom, 
mosolygott a cenzorok elképesztő elfo- 
gultságán s azonnali orvoslást igért. 
A napok azonban teltek és a miniszter- 

elnök azonnali intézkedése elmaradt. A 
remények lehervadtak s a cenzura, mint 
ha csak meg akarta volna mutatni hogy 
azért is ő az ur mindenekfelett, fokozta 
gyilkos és gonosz iramát. 

A miniszterelnök, a kormány és az 
egész román közvélemény is láthatta, 
hogy a Duca miniszterelnök ellen elkö- 
vetett felháboritó merénylet milyen le- 
sujtó hatással volt az erdélyi magyar ki- 
sebbségre is. Az erdélyi magyar sajtó- 
nak nem volt egyetlen hangfoszlánya, a 
melyből ne a legnagyobb részvét és ne a 
legnagyobb megbotránkozás csendült 
volna ki. A kivételes intézkedések ellen 
sem emelte fel szavát a kisebbségi sajtó, 
noha már az első pillanatban nyilvánva- 
ló volt, hogy a galád merénylethez a ki- 
sebbségeknek semmi közük nincs s az a 
politikai irányzat, amely beteg és fer- 
tőzött szellemiségre épült, amely a tü- 
relmetlenség és a legsötétebb ellogultság 
eszközeit kivánja meghonositani a ro- 
mániai politikai életben is, senkitől 
nincs távolabb, mint éppen az erdelyi 
magyar kisebbségtől s az erdélyi magyar 
sajtótól. Ettől a szellemiségtől az erdé- 
lyi magyar kisebbségeknek sokkal több 
oka van rettegni és félni. mint akármi- 
lyen romániai kormányzatnak. A leg- 
óvatosabb és a kisebbségekkel szemben 
mindig felparázsló legéberebb gyanu 
sem tarthatott attól, hogy a kisebbségi 
sajtó - bármilyen formában is - szol- 
gálja, alátámasztja, elősegiti azt a szel- 
emiséget, amely ellen a kormány, a meg- 
öbbentő merénylet után, felvette a har- 

co 

Érthető és okszerü lett volna tehát, ha 
a magyar sajtó arra az álláspontra he- 
yezkedik, hogy az ostromállapot és a 
cenzura nyüge és fékező ereje reá nem 
vonatkozhatik. Az erdélyi magyar köz- 
vélemény és az erdélyi magyar sajtó 
Szonban ezuttal is nagyon előkelő és na- 
gyon megértő volt. Egyetlen szóval sem 
1 akozott a cenzura és az ostromállapot 

ellen, ellenben támogatta és helyeselte a 
ormány szándékait, mert a maga részé- 
ől is féltette a rendet, a csendet, a nyu- 
godtságot. 
indjért két hónapja már, hogy az 

romállapot és a cenzura érvényben 
je A kormány ezalatt az idő alat! tel- 
elen letörte, kigyomlálta azt a politikai 
venpttsézot, amely Szinajában revol- 
üln , dolgozott. A, bünösök börtönben 
saz é s várják az itéletet. Az a román 

Jtó, amely szellemileg táplálta és fü- 
Bu- tte őket, régen megcsendesedett. 

restben és az Ókirályságban felesle- 
Bessé is vált már a cenzura s az ostrom- 

a nagy párisi bofrány 

rémregémubelllő iered 

Ujra fellángolt 

* ' 

Fantasztikus körülmények között meggyilkolták a nagyszabása 
bünügy ügyészét, aki többet tudott, mint szabad lett volna 

Ilhert Price főügyész holtteste a dijoni mályaudvar közelében 
... ... Páris, február 23. 
A chamonix-i villában öngyilkossá lett sSta- 

visky még nem halt meg egészen. Szelleme ott 
él tovább a francia közéletben és 

botrányok lavináin, kormánybukások és for- 
radalmi kilengéseinek zürzavarain tul átkcs 
kisértetként bolyong s szedi egymásután aldo- 
zatait. 
Tegnapra a párisi sajtó megint felkavarta a 

Stavisky-ügy egész szennyes konglemerátumát 
s uj, riasztó csóvát dobott a francia közvéle- 
mény elé. A lapok azt fejtették ki, hogy a 
hirhedt kalandor nemcsak ravaszul kidolgo- 
zott pénzügyi manőverekkel kopasztotta meg 
hiszékeny áldozatait, hanem kém is volt, aki 
nagyszerü összeköttetéseit idegen hatalom szá- 
mára aknázta ki cinkosai segitségével. A tu- 
dósitások egyelőre csak két táncosnő nevét 
dobták zsákmányul a szenzációra éhes nyilvá- 
nosságnak, de az állitólag kompromittált po- 
lEtikusok nevét még nem szolgáltatták ki. 
Majdnem egyidőben az ujabb Stavisky-bot- 
rány kipattanásával, az egész francia közvéle 
ményt felkavaró büntény történt. És ami a 
legmegdöbbentőbb: ennek szálai kétséget kizá- 
rólag a halott kalandorhoz vezetnek vissza. 
A büntény szinhelye: a dijoni vasuti állo- 

mástól kivezető pályatest. Az áldozat: a pá- 
risi ügyészség pénzügyi osztályának vezetéje. 
A tettesek: ismeretlenek. A gyilkosság körül- 
ményei, mert véletlen szerencsétlenség, vagy 
természetes halál lehetősége teljesen kizártnak 
látszik: homályosabbak, rejtelmesebbek, mint 
egy hatásvadászó Wallace-regény első fejezete. 
Egyedül a gyilkosság oka áll tisztán a nyo- 

mozó hatóságok előtt: 
az áldozat Franciaország egyik legkiválóbb 

mgego 

állapotnak sincs már gyakorlatilag sem- 
mi jelentősége. De él és dolgozik a cen- 
zura azokban az erdélyi magyar váro- 
sokban, ahol nem is volt szükség rá. Él 
és dolgozik annak a türelmetlen és elfo- 
gult szellemiségnek a jegyében, amely- 
nek elhallgattatásáért szükségesnek lát- 
szott. A román sajtónak, a legszélsősége- 
sebben jobboldali román sajtónak sincs 

cenzurának 
azonban Kolozsváron, Nagyváradon, Te- 
mesváron még most is, még mindig baja 
van a magyar sajtóval, A városok, köz- 
ségek utcák magyar elnevezéseit gyil- 
kolja ki a magyar szövegekből. És a vá- 
rosok, községek, utcák román neveit irja 
be a magyar szövegekbe akkor, ha a ma- 
gyar ujságirók valahogyan meg akarják 
értetni magukat olvasóközönségükkel s 
körülirják a várost, vagy községet, a 
melyről szó van. Nem, a cenzor nem tü- 

baja már a cenzurával, a 

ri meg ezt a „ravasz irredentizmust" 
sem, kihuzza a körülirást és beirja a ro- 
mán nevet. Nem szabad már azt 

pénzügyi 

hogy „peceparti Páris", ,Erdély fővá- 

kriminalistája, sokat tudott a Stavisky-ügy 
piszkos kulisszatitkairól s ezért - jóllehet 
maga Stavisky már megszabadult a földi 
igazságszolgáltatás minden következményé- 
től - el kellett tenni láb alól. 
Ez a hajmeresztő büntény kétséget kizárólag 

elárulja azt is, hogy Stavisky személye körül 
egész maffia verődött össze s ez a malfia ma 
is él és nem tartja kivánatosnak a nagystilü 
kalandor üzelmeinek megszellőztetését. De 
hogy kikből áll ez a sötét, földalatti szervezet, 
azt egyelőre nem is sejtik. Minden jel arra 
mutat, hogy a halott kalandorral összekötte- 
tésben álló közéleti emberek, magasállásu 
tisztviselők, politikai nagyságok érdeke voit 
az áldozatot eltüntetni. 
Kik ezek? 
Egyelőre - rejtély... 
Kik adták magukat eszközül a gyilkosság 

végrehajtásához? 
Egyelőre ez is rejtély... 
De az bizonyos, hogy ha a nyomozó ható- 

ságok feltevései helyesek, akkor 
mindaz, ami eddig történt a Stavisky-bot 
rány kipattanása óta, csak előjátéka vol! 
annak, hogy a franciaországi korrupció mér 
ges, gennyes kelevénye teljesen felfakadt ét 
olyan ember életét követelte áldozatul, ak 
igen alkalmas lett volna a fenékig rothadi 

tására. 
A Stavisky-maffia azonban ezt ki ákarta ke- 

rülni. Az aljas cél érdekében egy ártatlan em- 
bert megöltek és a dijoni pályaudvar közelé- 
ben a vasuti sinekre dobtak. 

Lehetséges azonban, hogy éppen ez a borzal- 
mas gyilkosság adja a francia hatóságok ke- 
zébe azt a fonalat, amely elvezet a Stavisky- 
maffia főhadiszállásáig és leleplezi a hirnedi 
kalandor eddig ismeretlenül bujkáló büntár 
sait. 

Az egész Franciaországot megdöbbentő bün- 
tényről az alábbi jelentések számolnak be: 

Holttest a dijoni állomás közelében 
Február 21-én, szerdán, Dijon állomásától 

nem messze, a vasuti sinpáron kötelekkel ösz- 
szekötözött férfi holttestét találták meg a pá- 
lyaőrök. Azonnal jelentést tettek a borzaimas 
leletről s nemsokára már meg is jelent a hely- 
szinen a dijoni hatóságok szokásos büűnügyi 
bizottsága. 

Első pillanatra is látszott, hogy embertelen 
kegyetlenséggel elkövetett büntényről van 
szó. 
A holttest ruhájának átvizsgálásakor a bi- 

zottság tagjai óriási meglepetéssel állapították 
ő ; 

rosa', a „székely főváros", a „székely 
irni, anyaváros". Nem szabad azt sem 

hogy Erdély és azt sem, hogy Bánság. 
Csak román elnevezéseket szabad irni, 
sőt: kell irni, mert legujabban a cenzor 

elején azt is eltiltotta, hogy a cikkek 
.saját tudósitónk" szerepeljen. Ő igy 
akarja látni: „Cluji, Oradeai stb, tudó- 
sitónk". A cenzor nemcsak kihuz, hanem 
be is ir a szövegbe. 
A cenzor szerkeszteni kezdette a 

helyszéki Kénossal?! 
Mi nagyon jól tudjuk, hogy a törvény 

mit ir elő és mit enged meg. Tudjuk, 
hogy a cenzuráról szóló törvény mit tilt. 
A senzornak is tudnia kell. Valószinüleg 

ki- 
sebbségi lapokat, mérhetetlen erkölcsi és 
anyagi kárt okozva ezzel a megnyomori- 
tott magyar ujságoknak. Mert ki, ki ol- 
vashatná szivesen azokat a magyar la- 
pokat, melyek mellé a helységnevek szó- 
tárát is meg kell szereznie és állandóan 
használnia, ha ki akarja nyomozni, hogy 
,Poian" az tulajdonképpen Kézdiszent- 
kereszt és „Chinum" az azonos az udvar- 

meg, hogy az áldozat nem közönséges ember: 

Albert Price, párisi biró, a párisi ügyészség 
pénzügyi osztályának vezetője feküdt hol- 

tan, guzsbakötött testtel a sineken. 
Hogyan került a kiváló párisi jogász holt- 

teste a dijoni sinekre? Ez volt a bünügyi bi- 
zottság tagjainak legelső kérdése. Kik lehettek 
a gyilkosok? 
A holttest környékén semmi áruló gyom, 

vagy jel nem volt, amelyből következtetni le- 
hetett volna a gyilkosság végrehajtására, vagy 
a tettesek személyazonosságára. 

hogy basáskodjék a kisebbségi sajtón 
kedves neki az, hogy kigyilkoté-n vé- 
hány ezer szót a magyar nyelvből s mi 
után ezt szabadon gyakorolhatja, bárt 
tudja, hogy törvénytelen dolgot cselek 
szik, örömmel és bizonyos kéjjel gyako 
rolja azt a gonosz, türelmetlen és elto 
gult vasgárdista szellemet, amely ellen : 
cenzurát bevezették. ; 
Miniszterelnök Ur! Méltatlan önhöz és 

pártjához, amely most valóban a szabad- 
elvüséget képviseli Romániában, hogy a 
cenzuráját nyelvgyilkolásra használják 
fel. Méltatlan a román állam közegeihez 
is, hogy magyar szavak kiirtásával 
foglalkozzék. Ausztriában véres felkelés 
volt, forradalom volt. És Ausztria terü- 
letén ma már sehol sincs ostromállapot 
Alig egy héttel a forradalom leverése 
ufán. Nálunk két hónap telt el már és : 
cenzura a kisebbségi városokban mésg 
mindig él és dolgozik. Gyilkol egy ki. 
sebbségi nyelvet. 

Kacsó Sándor 

francia közéletben a nagytakaritás megindt 

tudja is, miután azonban kedves neki az 



2. oldal 

Nem messze Price biró holttestétől megta- 

lálták irattáskáját. A táska csaknem üres volt 

s mindössze néhány jelentéktelen levelet ta- 

láltak benne. A dijoni bizottság tagjai kiábrán- 

dultan tették félre az irattáskát, amely né- 

hány órával később mégis fontos bünjellé lé- 

pett elő és megadta az első láncszemet a rend- 

A holttest feltedezése után meginditott nyo- 

nozás néhány óra leforgása alatt tiszta képet 

alkotott arról, hogy miképpen került Price biró 
Dijonba, ahol tulajdonképpen semmi dolga 

sem volt. 
Kedden este ugyanis, a késő esti órákban, 

Price biró lakásán megcsendült a telefon. Pri- 

ce maga emelte le a kagylót és megdöbbenve 

hallgatta végig a vonal másik végén beszélő 

üzenetét: 
- Halló, Price biró ur? Itt Dijonból az ön 

édesanyjának háziorvosa beszél. Közölnöm 

kell önnel, hogy Madame Price sulyos beteg, 

sürgősen mütétet kell rajta végrehajtani. S 

tekintettel arra, hogy Madame már 70 éves, a 

mütét előtt önnel, a fiával beszélni szeretne.. 

Ha csak lehet, induljon azonnal, mert minden 

pillanat drága ilyenkor... 
Price, aki nagyon szerette édesanyját, az 

üzenetet azonnal közölte a feleségével. S egy- 

Len bejelentette, hogy a legközelebbi vonattal 

Dijonban utazik. 
Felesége igyekezett az utazásról lebeszélni. 

Price azonban türelmetlenül legyintett és a vi- 

tát azzal zárta le, hogy mindenképpen utazik, 

mert anyja kivánságának eleget akar tenni. 

Felesége ekkor arra kérte, hogy őt is vigye 

magával. Price azonban erre nem volt hajlan- 

dó és egyedül hajtott ki az állomásra. 
Irattáskáját, amelytől soha meg nem vált, 

erre az utjára is magával vitte. 
Feleségének aggodalmai és balsejtelmei va- 

lóra váltak: Price biró sohasem tért vissza Di- 

jonból s holttestét szerdán a vasuti pályatesten 

találták meg. 

„BARÁTOK" A DIJONI AÁLLOMAÁSON 

A nyomozás ezután a következőket állapi- 
totta meg: 
Amikor Price Albert leszállt a dijoni állo- 

máson, ott már három ur várta. Szemtanuk ál- 

litása szerint mindnyájan barátai, vagy közeli 

ismerősei lehettek, mert egymást szivélyesen 
üdvözölték. Ez a három ur a pályaudvar előtt 
várakozó gépkocsiba ült Price-szel együtt s 
azután elhajtatott. 
Hogy hová mentek? 
Erre a kérdésre egyelőre a nyomozás csak 

annyit felelhet, hogy - a halálba. 

A gépkocsi elindulásának pillanata után 

Price-t többé senki sem látta élve szülőváro- 

sában. 
Legkevésbé látta 70 éves édesanyja. A mat- 

róna a legnagyobb meglepetéssel értesült arról, 
hogy fiának nála jelentkeznie kellett volna. 
Azonnal kiderült, hogy Price anyjának semmi 

baja nincs, nem is igaz, hogy sürgős mütétet 
kell rajta végrehajtani. Ha valaki tehát házi- 
orvosa nevében Párisba telefonált, az bizonyá. 
ra csak azért tette, hogy a hires kriminalistát 
Dijonba csalja. 
A bháziorvos is meglepetéssel vette tudomá- 

sul, hogy valaki az ő nevében telefonált Price 
tőügyésznek. 
Ki lehetett a titokzatos telefonáló? És miért 

csalta Dijonba Price birót? 
Erre a kérdésre az első feleletet a holttest 

mellett talált irattáska adta meg a nyomozó 
batóságoknak. 

PRICE OGYEÉSZ, A STAVISKY-ÚGY 
SZAKÉRTŐJE 

Price Albert 47 éves volt és a párisi tör- 
vényszék ügyészségének egyik legképzettebb 
tagja. 
Még 1926-ban, amikor perek lavináját zudi- 

tották Staviskyre, 

Price kapott megbizást arra, mint a párisi 
ügyészség pénzügyi szakértője, hogy vezesse 
le a vizsgálatot a feljelentések ügyében. 

Price nagy alapossággal látott neki a munká- 
nak, de sok eredményt nem tudott felmutatni, 
mert a Stavisky-ügyek iratai közül a legfon- 
tosabb terhelő bizonyitékok tüntek el. Emiatt 
a vizsgálat nemcsak elhuzódott, hanem kátyu- 
ba is került. 

Price akkoriban látva, hogy titokzatos ha- 
talmak dolgoznak a Stavisky-ügyben és a 
vizsgálat becsületes lefolytatását minden esz- 
közzel igyekeznek megakadályozni, bizalmat- 
lanná vált munkatársaival szemben is és a 
Stavisky-ügy legfontosabb iratait mindig ma- 
gával hordta aktatáskájában. 
A Stavisky-ügy kirobbanása óta Price már 

egyszer vallomást tett a vizsgálóbiró előtt. 
Nyilt ember volt s mindent elmondott, amit 
tudott, nem kimélve sem magasrangu tisztvi- 
selőt, sem előkelő politikusok érzékenységét. 
Megdöbbentő erővel hatott a dijoni tragédia 

felfedezése után annak megállapitása, hogy 
Price főügyészt a párisi vizsgálóbiró szer- 
dára uj vallomástételre idézte be s ekkor 
kellett volna előterjesztenie a Stavisky-ügy 
vizsgálatának elhuzódásáról és az akták el- 
tünéséről szóló nagyfontosságua bizonyité- 
ai 

se
se
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kivül titokzatosnak látszó büntény magyará- 
zatához. 
Ez az üresen eldobott aktatáska árulta el 

ugyanis, hogy 
Price biró halálában a halott Stavisky még 
mindig szabadlábon levő, büntetlenül bujká- 
ló cinkosainak kezét kell keresni... 

Drice telelonja csenget 
Az elterjedt hirek szerint Price szerdai vallo- 
másában igen előkelő politikusok neve is szó- 
ba került volna. 
A vizsgálat összevetette a két adatot: Price 

szerdai kihallgatását és azt a körülményt, 
hogy irattáskájából minden eltünt s mindösz- 
sze néhány semmitmondó levél maradt. 

Eltüntek ellenben a Stavisky-ügyre vonat- 
kozó döntőfontosságua ügyiratok, amelyek 
igen sok közéleti férfiut rántottak volna le 
a közbecsülés erkölcsi magaslatairól. 

POLITIKAI GYILKOSSÁG TÖRTÉNT! 

Mindent egybevetve: a dijoni vizsgálóbizott- 
ság arra az álláspontra helyezkedett, hogy 

politikai gyilkosság történt és Price birót 
a Stavisky-botrányban sulyosan érdekelt elő- 
kelőségek maffiája előre kidolgozott hadi- 
terv alapján tette el láb alól. 

Meg kellett akadályozni minden áron, hogy 
szerdán vallomást tehessen a párisi törvény- 
szék vizsgálóbirája előtt és esetleg porba ránt- 
son olyan nveket, amelyeknek viselői ma még 
a közbecsülés fényében sütkéreznek. 
A gyilkosságról azonban minden részlet hi- 

ányzik. Price három férfi társaságában gép- 
kocsiba szállt a dijoni pályaudvar előtt s az- 
után már csak guzsbakötött holttestét találták 
meg a pályatest sinpárján. 
Azt az egyet az orvosszakértői vizsgálat 

megállapitotta, hogy 
Price már halott volt, amikor a sinekre dob- 
ták. 

Tehát valószinü, hogy a három férfiu a pálya- 
udvarról magával hurcolta az anyja életéért 
rettegő embert és vagy a gépkocsiban, vagy 
valahol a környéken meggyilkolták. A titok- 
zatos gépkocsinak föltétlenül szerepe van eb- 
ben a homályos tragédiában, mert motorjának 
zugását a vasuti pályatest közelében tartózko- 
dók hallották s nem is sejtették, hogy milyen 
borzalmas tragédia utolsó felvonásához asszisz- 
tálnak tudtukon kivül. 

Price azonban, aki éveken keresztül rendki- 
vül óvatos volt, anyja miatt érzett aggodal- 
maiban teljesen megfeledkezett a szükséges 
elővigyázatosságról. Holott már első kihaliga- 
tása után is rendkivül sok fenyegető levolet 
kapott, amelyek közölték vele, hogy elteszik 
láb alól, ha nem szünteti be a nagy buzgóság- 
gal vezetett vizsgálatot. Price, a kiváló krimi- 
nalista, ezt a körülményt figyelmen kivül 
hagyta s a Stavisky-maffia igazán ostoba 
ürüggyel tudta őt tőrbe csalni és félreálli- 
tani. 

MÉG CSAK A BORDEAUXI Fő- 
ÜGYÉSZ ÉL A STAVISKY-ÜGY KO. 
RONATANUI KÖZÜL 

A rejtelmes körü - mények között meggyil 
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MIÉRT HASZNÁL SILÁNY IZZÓLÁMPÁT, 

is ielne. 

leggazdaságosabb! 

kolt Price Albert arról volt hires a francia 
jogászvilágban, hogy ő az egyik szakértője a 
Stavisky-ügynek. Őt azonban a halott kalan- 
dor büntársainak maffiája már elhallgattatta. 
Rajta kivül most már csak a bordeauxi tör- 

vényszék főügyésze az egyetlen élő ember, aki 
ismeri a Stavisky-ügyek minden vonatkozását 
és a rendkivül szövevényes bünügyekben eliga- 
zodik. Price meggyilkolása után most már 
számolnak azzal a lehetőséggel, hogy a ber- 
deauxi főügyész kerül sorra a Stavisky-mal- 
fia fekete listáján. Hogy tehát minden megle- 
petést kizárjanak, a kormány 
bordeauxi hatóságok rendőri karhatalmat ve- 
zényeltek ki a Stavisky-botrányok egyetlen 
élő szakértőjének védelmére. 

UJRA HÁBOROG A FRANCIA 
KÖZVELEMÉNY 

Price Albert meggyilkolása ismét teljesen 
. g ni 

Elhalasztották az adós- 
szervezelek Monárcsszu Sút 
Megvárják asz uj konpersziós lerveszete 

Bukarest, február 23. 
Emlékezetes, hogy a különféle adósszer- 

vezetek, mint az agrárliga, a mezőgazda- 
sági szindikátusok központi szövetsége, a 

tulajdonvédő liga stb., stb. nagy országos 
sdősgyülést terveztek Bukarestben, hogy 
nyomást gyakoroljanak a kormányra és 
a törvényhozó szervekre az adósok érde- 
kében. Az érdekelt egyesületek elnökei 
tegnap megbeszélést tartottak Bukarest- 
ben és elhatározták, hogy 

az országos kongresszus megtartását 
egyelőre elhalasztják, mindaddig, mig 
a kormány uj konoverziós törpény ter- 
pezete napoilágot lát. 

Azután állást foglalnak a javaslat mellett 
vagy ellen és szükség esetén összehivják 
az országos nagygyülést. Addig is utasi- 
tották az adósszervezeteket, hogy tovább 
folytassák a helységenkénti gyülések meg- 
tartását. 

Halmozoltt borzalom 
egy rövid beszámolóban 

Szerelmi tragédia, amelyben a modern ponyvaregény 
mindenfajta fordulata megtalálható 

Pozsony, február 23. 
A pozsonyi „Matador' gumigyárban 

megrenditő és jellegzetes szerelmi tragé- 
dia történt. 
A gumigyár vezérigazgatóját, Maturka 
Ottót, Passy Richard cégpezető fiatal 
és szép felesége sósavval szembe öntötte. 
Az irtózatosan megsebesitett ember nem 

birta ki a fájdalmakat, előbb segitségért 

orditozott, majd szinte önkivületi állapot- 
ban 

előrántotta revolverét és saját szájába 
lőtt. 

A merénylő fiatalasszony elmenekült a 
tett szinhelyéről és a Dunába vetette ma- 
gát. Az öngyilkossági kisérlet azonban 
nem sikerült, a fuldokló asszonyt kimen- 
tették a folyó vizéból. A halálos kinokban 

utasiítására a 

amely kis fényhez aránylag sok áramot fogyasz!. A 

villanyszámla egyre nő anélkül, hogy megfelelő fényt kapna. 

Amil ázamszámlában ráfizet, abból az izzólámpa ára háromszor 

kitönő minőségüű „IUNGSRAM" izzólámpa világmárka és a 

kilengések viharaitól még le sem csendesedett 
közvéleményt. A borzalmas büntény politikai 
háttere kétségtelen. És a legmegdöbbentőbb 
az, hogy az öngyilkos kalandor büntársainak 
maffiája most már a legelvetemültebb bünté- 
nyektől sem riad vissza, hogy üzelmeit takar- 
gassa. 

A párisi mai számai felháborodott 

hangu kommentárokkal kisérik a dijoni gyil- 

kosságot és kiméletlen szigoruságu vizsgála- 

tot követelnek. 

S ha a Doumergue-kormány valóban a tőle 

elvárt becsületességgel vezetteti le a bünügyi 
nyomozást, nem lehetetlen, hogy a Stavisky 

maffia leleplezésének botránya alapjaiban ren- 

diti meg a francia közéletet. 

- Számos női bajnál a természetes Fe- 
renc Józset' keserüviz használata végteles 

nagy megkönnyebbülést szerez 
tzsteen e 

vergődő vezérigazgatót kórházba szálli 
tották, de nem lehet megmenteni. 
A megindult vizsgálat különös szerelmi 

ügyet kavart fel. A fiatal és szép asszony, 
egy évvel ezelőtt, férje tudtával, bizonyá- 
ra azért, hogy férjét előremenetelében se 
gitse, viszonyt kezdett a vezérigazgató 
val. ; 

Ez a viszony az utóbbi időben elhide- 
gedett. A rendőrség valószinünek tartja 
hogy az asszony végül is megszerette a2 
igazgatót és amikor látta, hogy az meg 
unta őt és szabadulni akar tőle, akkor ha- 
tározta el magát a merényletre. 

A fiatalasszonyt a rendőrség letartóz 

tatta. 
.ooooo......... 

Fizetléscsökkenités, 
vagy iisziviselő- 

leépités ? 

Bukarest, február 23. 

A pénzügyminisztérium - a bukarecsti 
Tempo értesülése szerint - értesitést kül- 
dött az összes minisztériumoknak, 406 
az április elsején kezdődő uj költségvetési 
évre 15 százalékkal kevesebbet vegyenée 
fel a személyzeti kiadások tételére. Nem 
tudni most már, hogy tisztviselő-leépité5 
vagy fizetéscsökkentés készül. Hivatalos4 
azokat a hireket, amelyek az utóbbi id0 
ben a köztisztviselők egyrészének leépil 
séről szólnak, nem erősitették meg 

felkavarta a kormányválságok és a forradalmi 

.
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Percenként érkeznek 

az előkelő gyászolók 

abelga királytemetésére 
Brüsszel, február 23. 

Albert belga király temetésére minden 

lanatban érkeznek a világ minden 
tá- 

áról a különböző országok előkelőségei 
]államférfiai. 
Csütörtökön délelőtt megérkezett a wel- 

herceg, kit tizenegy bombavető-gép 
sért. Azután minden negyedórában kü- 
lön autó robogott be Brüsszelbe, bennük 
hercegek és főhercegek egész légió ja. Kö- 

zöttük Axel dán herceg, majd Miklós ro- 
mán herceg, Olaf norvég herceg és Um- 
berto piemonti herceg érkezett meg. 

ALBERT, 

sorsu belga király. a tragikus 

Ezzel még nem zárult le a temetésen 
jésztvevők sora. Csütörtökre várják a 
Szovjet megbizottját is. Ugyancsak még 
csütörtökön meg kell érkeznie Boris bol- 
gár cárnak és Lebrun francia köztársasá- 
gi elnöknek. 
Az érkezők mindegyike koszorut helye- 
sett el a tragikusvégü belga király rava- 
talán. 
A különböző államfők vonattal érkez- 

nek Brüsszelbe s a pályaudvaron Károly 
herceg, Flandria grófja fogadja őket ha- 
zai államférfiak és előkelőségek kiséreté- 
ben. 

BUKARESIBEN- 

a belga király temetése alkalmából dél- 
előtt 14 órakor a pátriárkátusnál gyász- 
istentisztelet volt, majd 12 órakor gyász- 
mise a Szent József székesegyházban. Itt 
megjelent az uralkodó is. a kormányta- 
gok, közéleti férfiak, egyházi, polgári és 
katonai méltóságok, valamint a külföldi 
diplomáciai kar kiséretében. 

özemras 

A nagy hóesés 
sulyos bajokat okozott 

az Okirályságban 
Bukarest, február 23. 

Az ókirályságbeli Cosciula és Micleu 
Mulomások között, mint a vasut vezérigaz- 
Batóságának jelentik, az 5164 számu sze- 
mélyvonat a behavazott és hótorlaszokkal 
teli pályatesten kisiklott. A póstakocsi 
8 a három első személykocsi kiugrottak 
lsinekből. Három vasuti alkalmazott su- 
joran megsebesült, negyedik társuk pe- 
üg, Grozan szörnyethalt. Az utasok kö- 
ül néhányan könnyebb sérüléseket szen- 
vedtek. 

Dobrudzsában szintén erős hóvihar dü- 
tje Isaccea várost a havazás 8 napja 
vi esen elzárva tartja a külvilágtól. A 

r0s némely helyén kétméteres a hó. 

A konverziós ügyek 
bélyegilletékei 

AL Bukarest, február 22. 
központi bélyegilletékbizottság közli 

övetkezőket: 
vlnverziós törvény 11 szakasza tud- 
like eg felére szállitotta le a bélyeg- és 
közatási illetéket a hitelezők és adósok 
izon], okmányoknál. Ez a rendelkezés 

pan nem vonatkozott és nem vonatko- 
la zövetkezeti társulatok és mezőgaz- 
ratol, adósok szövetkezetei közt létrejött 
tal tel amelyek különleges törvény ál- 
ven jes bélyegmentességet élveznek. - 

yep setekben tehát nem kell a fele bé- 
Eilletéket leróni. 

. H. 
r .... 

Suvicholasz államfitkárutja ésa 
középearópai kérdés megoldása 

Az ostromállapot felfüggesztése után 
beszüntették müködésüket a rögtön- 

itélő biróságok is 

. Bécs, február 23. 
Ausztria átnyergelése a Heimwehr szel- 

lemében lázasan folyik tovább. Dollfuss 
kancellár és Stahremberg herceg erős 
munkában vannak, hogy uj közvélernényt 
teremtsenek Ausztriában, olyant, amely 
elképzeléseiknek megfelel. Ennek érdeké- 
ben elsősorban a sajtót igyekszenek tel- 
jesen magukévá tenni. 
A forradalom leverése után ez már nem 

is olyan nagy feladat. A közismerten és 
erőteljesebben baloldali lapok részben 
már a forradalom kitörésekor, részben az- 
után, beszüntették megjelenésüket. Több 
olyan lapnál, amely erősen polgári izü 
volt ugyan, de demokratikus eszméket 
vallott, a szerkesztőségeket szervezték át 
az uj viszonyoknak megfelelően. A legér- 
dekesebb az Arbeiter Zeitung sorsa. Az 
Arbeiter Zeitung a szocialista munkásság 
lapja volt s mint ilyen, a forradalom len- 
dületének megtörése pillanatában már 
meg is szünt: a bécsi hatóságok betiltot- 
ták a megjelenését. Most aztán ujra feltá- 
madt, de már nem a régi szellemében. A 
Heimwehrnek esikerült a maga érdekköré- 
be vonni a lap kiadóit s igy 
az Arbeiter Zeitung élére Kalmár Ru- 
dolf került, a Heimwehr hioatalos lap- 
jának eddigi főszerkesztője. 

Az osztrák sajtó áthangolása ezzel meg is 
történt s a Heimwehr most már ezen a 
téren is urnak érezheti magát. 

Ausztriában, a jelenlegi helyzetben, 
nem éppen nagy, de külföldön annál na- 
gyobb feltünést keltett, hogy Habsburg 

A bécsi sajtó Suvich budapeeti látoga- 
tásával kapcsolatban nagy külpolitikai 
szemlét közöl s többek között azt álla- 
pitja meg, hogy a budapeesti tanácskozá- 
sok igen közelről érdeklik Ausztriát is. A 
lapok szerint a felkelés leverése után 
Ausztria nagy külpolitikai kérdések és 
válságok időszakába került, mert minden 
jel arra vall, hogy Budapesten igen-gen 
fontos politikai kérdéseket tárgyalnak 
meg. 
Suvich magyarországi tárgyalásairól 

egyébként még egyáltalában nincsenek 
olyan hiradások, melyek alátámasztanák 
a külföldi jelentéseket és aggodalmakat. 
A budapesti tanácskozásokból egyelőre 
még csak a nagyon meleg olasz-magyar 
barátkozás csendül ki, bár egy pillana- 
tig sem lehet vitás, hogy Suvichnak 
egyéb célja is lehet, mint a már ugyis 
elég szilárd és meleg olasz-magyar ba- 
rátkozás további kihangsulyozása. 
Szerdán este 11 órakor, a miniszterel- 

nöki fogadás alkalmával Suvich rádió- 
beszédet tartott. Hangsulyozta, hogy 
Mussolini volt az első, aki a háboru 
után felismerte Magyarország helyzetét 
és felvette a kapcsolatokat a legyőzött 
és megkinzott országgal. Aztán kijelen- 
tette, hogy az az összeköttetés, amely 
Magyarország és Olaszország között nem 
friss, hanem kipróbált, ezentul még gyü- 
mölcsözőbb lesz mindkét országra. 
Suvich után Gömbös is beszélt a rá- 

dióban. A magyar miniszterelnök azt je- 
lentette be, hogy 

az olasz-magyar barátság igazi poli- 
tikai jelentősége csak most bontakozik 
ki, amikor a Duana-medence nagy kér- 
déseiről van szó s amikor mindkét or- 
szág a béke szellemében keresi azokat 
a megoldásokat, amelyek céljaik el- 
éréséhez fognak vezetni. 

A beszédeket az olasz rádiók is köz- 

Megelőzőleg, este kilenc órakor Su- 
vich a miniszterelnök vendége volt. Meg- 
jelentek ezen a vendéglátáson az olasz 
követ, a magyar kormány tagjai és szá- 
mos közéleti előkelőség. Gömbös itt is 
beszélt, melegen üdvözölve Mussolinit 
és vendégét Suvich-t, akit Mussolini kül- 
dött. Suvich meleg szavakkal mondott 
köszönetet s hangoztatta, hogy utja a 

vetitették. 

Carlos főherceg, Habsburg Antal főher- 
cegnek, Ileana román királyleány férjé- 
nek fivére belépett a Heimwehrbe, ahol 

tesz szert. Általában olyan jelenségek 
mutatkoznak, hogy 

Nem lehetetlen, hogy a Habsburg-ház 

rpehrrel tart szoros érzelmi rokonságot, 
határozatilag szólitotta fel a kormányt, 
hogy adjon elégtételt a Habsburg-háznak, 

gyonát és biztositson teljes szabadságot a 
császári ház tagjainak. 

MEGSZÜNTEK 
A RÖGTÖNITÉLŐ BIRÓSÁGOK 

Az ostromállapot felfüggesztésével egy- 
idejüleg a rögtönitélő biróságok is beszün- 
tették müködésüket s a még vád alá he- 
lyezett forradalmárokat átutalták az es- 
küdtbiróságok elé. A gyorsitott birói el- 
járásról szóló törvény azonban természe- 
tesen továbbra is életben marad s igy a 
forradalomban ténylegesen részt vett szo- 
cialistákat ennek a törvénynek az alapján 
fogja elitélni az esküdtszék. Összesen 490 
szocialistát ulaltak igy át az esküdtbiró- 
ságok elé. 

ködés biztositását célozza. 

jelent meg a miniszterelnökségen, 

gatást tett a kormányzónál aki ebéden 
is vendégül látta. Csitortökön 
az olasz külügyi államutkár a képvise- 
lőházat látogatta meg. 

Mit szól a dologhoz Benes 

A budapesti tanácskozások természe- 
tesen idegességet keltenek, különösen a 
kisantant államokban. Titulesen román 
külügyminiszter már nyilatkozott 
most pedig a londoni Mornung BPost 
Benes csehszlovák külügyminisztert szó- 
laltatta meg. 

Benes is jelentőségteljeseanek tattja 

Marosvásárhely, február 28. 

Szerdán tárgyalta az erzsébetvárosi törvény- 

szék a hirhedt küküllőalmási arzénes tömég- 
gyilkosság bünperét. A főtárgyalás reggel 9 
órakor kezdődött s az éjféli órákig elhuzódott. 

A tárgyalás folyamán 18 tanut hallgattak ki, 

azonban elfogadható terhelő adatokat sonki 
sem tudott felsorakoztatni a vádlottak ellen. 
A vádlottak padján elsőrendü vádlottként 

Almasan Eugénia ült, kinek felbujtására, a vád 
szerint, Kádár Róza, a 16 esztendős cseléd- 
leány arzént kevert Pop Joan, felesége és leá- 
nya, Pop Polixénia erzsébetvárosi tanárnő ita- 

hihetőleg hamarosan befolyásos szerepre 

a császárpárt igen sokat pvár az uj ural- 
mi rendszertől, vagyis a Heimroehrtől. 

restaurálásának a reményei kapcsolódnak 
ahhoz a külpolitikai elképzeléshez, amely 
a Heimwehrtől Mussoliniig és Mussolinin 
keresztül Magyarországig vezet. Jellem- 
ző az is, hogy az alsóausztriai fronthar- 
cos szövetség, amely ugyancsak a Heim- 

adja vissza a császári ház elkobzott oba- 

Csütörtökön délelőtt Suvich 10 orakor 
ahol 

Gömbös és Kánya külügyniniszter már 
várták A tanácskozás másfél őra hosz- 
szat tartott. Akkor Suvich tisztelgő játo- 

délután 

A vádlottak javarészét egyébként azok 
teszik ki, akik a forradalomban fegyve- 
resen nem vettek részt, a sztrájkban való 
részvétellel azonban hozzájárultak a mun- 
kásfelkeléshez. Ezeket nem küldik esküdt- 
biróság elé a gyorsitott eljárásról szóló 
törvény alapján, hanem a rendőrbirósá- 
gokkal szabatnak ki rájuk kisebb-nagyobb 
büntetéseket. 

Renner, Breitner és Dannenberg szocia- 
lista vezérek sorsa még bizonytalan. Őket 
még a forradalom kitörése előtt letartóz- 
tatták s igy a fegyveres fölkelésben nem 
vehettek részt, sőt azt sem lehet bebizo- 
nyitani, hogy az előkészületek tényieges 
irányitói lehettek volna. Igy aztán való- 
szinü, hogy nem kerülnek biróság elé, 
minthogy azonban a szocialista pártot a 
kormány feloszlatta, valószinü, hogy e 
ránézve nyugtalanitó embereket gyüjtőtá- 
borokba küldi. 
Ujabb jelentésünk szerint egyébként a 

bécsi rendőrség letartóztatta Halmi Jó- 
zsefet is, az ismertnevü ujságirót. Halmi 
József a teljesen valószinütlen vád szerint 
tevékenyen részt vett a felkelés megszer- 
vezésében, a forradalom leverése után 
azonban nem menekült, mint a többi 
Ausztriában elhelyezkedett magyarországi 
emigráns, hanem továbbra is Bécsben ma- 
radt. 

Valószinü, hogy ő is esküdtbiróság elé 
kerül. 

Hivatalos kimutatás szerint a néhány 
napig dolgozó rögtönitélő biróságok mind- 
össze hét halálos itéletet hoztak. 

két ország közötti fokozottabb együttmü- 1 azokat a jelenségeket, amelyekből az 
olasz-magyar-osztrák összefogásra le- 
het számitani, de 
elhamarkodottaknak mondja azokal! 
az olasz terveket, amelyek Magyaror. 
szág és Ausztria ujbóli egyesitésél 
célozzák. 

Szerinte osztrák-magyar egyesülésről 
semmiféle formában nem lehet szó, sőt 
elképzelhetetlennek tartja a jelenleg 
politikai viszonyok között még a szoro- 
sabb osztrák-magyar gazdasági együtt 
müködést is. A kisantant államok ezt a 
ujabb hatalmi csoportosulást nem nézil 
jó szemmel s elég sulyuk van a nagyha 
talmaknál arra, hogy amennyiben szük 
ség volna rá, erős diplomáciai ellentál. 
lást vessenek szembe az olasz tervekkel 
amelyek nem a békét szolgálják, hanenm 
a középeurópai helyzet ujabb elmérgesi- 
tését. 

Felmenfették az erzsébetvárosi 
arzénes gyilkossági pör 

vádlottjait 
A biróság nem talált elég bizonyitékot a vádlottak 

elitélésére 
lába és ételébe, amitől aztán azok meghaltak. 

Vizsgálati fogságba került Comsa Anica kü- 

küllőalmási özvegyasszony is, aki állitólag a 

mérgezéshez az anyagot szolgáltatta. 

A törvényszéki tárgyaláson mindhárom vád- 

lott visszavonta a csendőrségen és a vizsgá- 

lóbiró előtt tett beismerő vallomást s azt álli- 

tották, hogy azt annak idején csak a hatósá- 

gok pressziójára tették. 

A tárgyalást, melyet elejétől fogva zsufolt 

terem hallgatott végig, éjfélkor fejezte be a 

törvényszék és 
a vádlottakat, bizonyitékok hiányában - 

kétévi vizseálati fogsár után - felmenutetie 



4. oldal 

Ötszázalékos kedvezmény 
a pontos adófizetőknek 

Bukarest, február 25. 

A hivatalos lap február 20-iki számá- 
ban rendelet jelent meg, amely szerint 
5 százalékos adókedvezményben részesül- 
nek mindazok, akik február 28-ig bezáró- 
lag befizetik az 19354 januári negyedre 
járó közvetlen-, pót- és utadótartozásai- 
kat. 

Kubai csendélet 
Newyork, február 23 

Havannából ismét riasztó hirek ér- 
keznek. A jelentések szerint a hadsereg- 
ben részleges lázadás ütött ki s félő, 
hogy a felkelés hamarosan nagyobb 
mérveket ölt. 
Ujabb jelentés beszámol arról, hogy a 

kubai kormány hivatalos közleményt 
adott ki. amely szerint a hadseregben 
fellángolt uj forradalmi mozgalmat si- 
került elnyomni. A felkelésben 21 tiszt 
1s szerepelt. 
Cabanas városban kommunista tünte- 

tés zajlott le, amelyet a karhatalom 
fegyvertüzzel zavart szét. Battista ezre- 
des, az őrmesterből lett diktátor, nyilat- 
kozatot adott a sajtónak, amely szerint 
a cabanasi megmozdulás nem volt jelen- 
tékeny. 

Megkötötték 
a német-magyar keres- 
kedelmi pótegyezményt 

23 

Szerdán este irták alá a magyar fővá- 
rosban a német-magyar kereskedelmi 
ótegyezményt, amely a kompenzációs 
kne egyermények keretében előmoz- 
ditja a magyar termények kivitelét Né- 
metországba. Magyar részről azt remé- 
lik az uj egyezménytől, hogy Magyaror- 
szág többet tud kivinni Németországba, 

Budapest, február 

mint az elmult években és ezáltal me- 
zőgazdaságának érezhető segitséget tud 
nyujtani. 
A szerződés megkötésével egyidejüleg ö ö J 5 

közös bizottságot alakitottak, amely ki- 
küszöbölje az érintkezés során esetleg 
felmerülő akadályokat és nehézségeket. 

A pénzügyminiszfer 
szerint ismét nagyok 
az adóháíralékok 
A beszedő tisztviselőknek 

szombaton délután is dolgoz 
niok kell 

Bukarest, február 23 

A pénzügyminiszterium az adóbehaj- 
tások ügyében ujabb körrendeletet kül- 
dött szét a pénzügyigazgatóságokhoz. E 
szerint a pénzügyminiszteriumnak iudo- 
mására jutott, hogy az adóhátralékok, a 
melyek még behajtásra várnak, igen je- 
lentősek. 
-A hátramaradás egyik oka - a mi- 

niszterium szerint - az, hogy a pénzügy- 
igazgatóságok, valamint a városi és fa- 
lusi adóhivatalok irodai és behajtó sze- 
mélyzete nem áll mindig a közönség ren- 
delkezésére az adóbefizetések átvétele 
tekintetében. A miniszterium tehát azon- 
nali intézkedést kér aziránt. hogy az 
egész behajtással és pénz átvétellel fog- 
lalkozó személyzet rendesen szolgálat- 
ban legyen és szombaton délután is hiva- 
talában tartózkodjék, továbbá ott le- 
gyen az ünnepek előtti napok délutánja- 
in is. A miniszter e rendelkezésének 
végrehajtásáért felelőssé teszi az összes 
hivatali főnököket. 

. 

Szerencsés számok 
Bukarest, február 23 

Az állami osztálysorsjáték 5-ik osztá- 
lyának huzási eredményei: 

Kisorsoltatott az első huzási napon 
150.000 lejjel: 51587. 70.00 lejjel 1987, 
34708, 20.000 lejjel 12276 és 24912 számu 
sorsjegyek és még 1620 15.000 lej és 5500 
lej közötti nyeremények. Össznyere- 
mény volt 30200. Kisorsolva 1625, kisor- 
solandó még 28.575 nyeremény és az 
5.000.000 lejes jutalom vagy 5 jutalom, 
darabonként egymillióval. 
A huzás 1934 március hó 26-ig tart. 

me. H. 

Skoda-ügy a szenáfusban 
1934 február 24. 

Sándor József a kisebbségi jogokért 
Bukarest, február 23 

A szenátus tegna délutáni ülésén 
folytatódott a trónfelirati vita. Popovici 
tábornok beszéde közben, egyes közbe- 
szólások hirtelen szőnyegre hozták me- 
gint a szomoru emlékü Skoda-botrányt. 
A tábornok ugyanis arról beszélt, hogy 
elsősorban a nemzetvédelem megszerve- 
zésével akar foglalkozni... 

Itt D. R. loanitescu, a nemzetiparaszt- 
párti kormány volt munkaügyi minisz- 
tere közbeszólt: 
- Emlitse meg azt is, hogy a hadfel- 

szerelést a Maniu és Vajda-kormány 
kezdték meg. Ez volt az első komoly lé- 
pés a hadsereg felszerelésére a háboru 
óta. 
Hangok: Skoda Skoda! 
D. R. Ioanitescu: Mért nincs Önöknek 

bátorságuk, hogy itt szőnyegre hozzák a 
Skoda-ügyet? Csak elismételgetik a po- 
litikai cselszövényekből kovácsolt rá- 
galmat. Majd megbánják, mikor mi na- 
firende hozzuk az ügyet! Önök papagá- 
vok, akik ismételgetnek egy szót, amely- 
nek a tartalmát sem ismerk! 

Antoncscua Eftimie: Majd megvizsgá- 
lom és szőnyegre hozom én az ügyet! 

kormánypárt és ellenzék eme kis 
szócsatája után a Skoda-ügy ismét fele- 
désbe merült és a tábornok folytatta be- 
szédét. Felszólalása során hangsulyozta 

azt is, hogy a pacifista irodalom igen 
káros hatásu. A leszerelés üres álmodo- 
zás mindadd g. amig Németország egyet- 
len óriási ladítábor. Végül elfogadja a 
trónfeliratot. 
Később Sándor József magyarpárti 

szenátor emelkedik szólásra és sajnálat- 
tal állapitja meg, hogy a trónbeszédre 
adott válaszfelirat nem tesz eml tést a 
kisebbségekről. A Magyar Párt ragasz- 
kodik az 1919 december 9-iki kisebbségi 
egyezmény végrehajtásához, különösen 
a í1. ponthoz, amely biztositja a kisebb- 
ségek részére az egyházak és iskolák 
önkormányzatát. A kisebbségek elvár- 
ják, hogy iskoláik és egyéb intézmények 
a költségvetésből arányos módon része- 
sedjenek. Joga van a magyar kisebbség- 
nek nyelve kasnálatára a hatóságok 
előtt is. 
- Meg vagyok győződve arról - tet- 

te hozzá Sandor József - hogy mindezek 
a követelések a legcsekélyebb mérték- 
ben sem ellentétesek az állam érdekei- 
vel. Mi nem tiltakozunk az ellen, hogy 
gyermekeink románul tanuljanak sőt 
ösztökéljük őket erre. Nem akarjuk ki- 
vonni magunkat a közterhek viselése 
alól sem. Mi csak azt kivánjuk, hogy 
az egyenlő kötelezettségek és egyenlő 
jogok elve érvényesüljön és a kisebb- 
ségek az egész vonalon a többi állam- 

A svéd herceg kitart 
Patzek kisasszony mellett 

Nem mond le róla, inkább filmrendező lesz 
Stockholm, február 23 

Beszámoltunk már arról, hogy a svéd 
trónörökös második fia, Sigurd herceg, 
bejelentette apjának, hogy lemond rang- 
járól és feleségül veszi Patzek berlini 
nagykereskedő leányát, Erikát. 
A legujabb jelentések szerint, a svéd 

királyi család legerélyesebb fellépése 
ellenére sem lehet a Mereeget eltántori- 
tani szándékától. 

t sziut 

Ma ke 

...... 

a kedvezőbb jeler 
az angol flőpecsétőr tárgyalásairól 

A herceg már el is utazott Londonba és 
ott két hét mulva megesküszik Ratzek 
Erikával 

A fiata pár, esküvő után Berlinbe uta- 
zik ahol a herceg lemond rangjáról és 
polgári foglalkozásba fog. A beavatottak 

szerint, Sigurd herceg filmrendező lesz. 
Azokat a giccseket, amiket most ott csi- 
nálnak, a herceg is megrendezheti. 

E 

ntések érkeznek 

Hitler egész vezérkarával letisztelgett az angol delegátusnál 
és órákig tárgyalt vele 

Berlin, február 23. 
Néhány francia lap szerdán azt a hirt kő- 

zölte, hogy Eden angol főpecsétőr elhagyta 
már Berlint s otthon be is számolt tapasztala- 
tairól, azokkal a tárgyalásokkal kapcsolatban, 
amelyeket a leszerelés kérdésében Párisban és 
RBerlinben folytatott. A francia lapok megálla- 
pitották, hogy Eden utja hiábavalónak bizo- 
nyult, mert ugy Párisban, mint Berlinben, a 
legmerevebb elzárkózással találkozott s udva- 
riasságnál egyebet nem kapott. ; 
Az ujabb jelentések most azt adják hirül, 

hogy 

Eden eredeti tervétől eltérően, meghosszab- 
bitotta berlini tartózkodását s még csütörtö- 
kön délelőtt is a német birodalom fővárosá- 
ban volt. 

Tárgyalásait pedig szerdán délután is folytat- 
ta, sőt elérte azt is, hogy Hitler maga ijelent- 
kezett az angol követségen Neurath, Gőbbels 
és Hess társaságában. Az a tény, hogy Hitler 
szinte egész vezérkarával felvonult, arra en- 
ged következtetni, hogy 

a berlini angol követségen valóban sulyos 
és jelentőségteljes tárgyalások voltak 

s Eden utja talán mégsem lesz egészen biába- 
való. Érdekes egyébként, hogy berlini politi- 
kai körökben nagyon elégedetteknek látszanak 
azokkal az eredményekkel, amiket Hitler a 
négy és fél óra hosszat tartó tanácskozáson 
hirek szerint elért. Vannak olyan jelentések is, 
amelyek szerint 
akülön német-angol megegyezés kilátásai 

nagyon megnőttek, ami azt jelentené, hogy 
Franciaország és a kisantant államok egye- 
dül maradnak, amennyiben a német követe- 
lések kérdésében tovább is mereven elzár- 
kóznak. 

Vagy pedig valami egészen uj megoldásnak 
Kell következnie. 
Ennek az uj megoldásnak a lehetőségéről is 

érkeznek már jelentések. Genf népszövetségi 
köreiből terjed a hir, hogy 

a berlini tárgyalások hatása alatt Franciaor- 
szág hirtelen hozzájárult ahhoz a javaslat- 
hoz, amely szerint az ujabb leszerelési érte- 
kezletet ne Genfben és a Népszövetség fel- 
ügyelete alatt, hanem valahol máshol és a 

polgárokkal egyforma elbánást élye, 
zenek. 
A felirati javaslatot az fenti indoko)] 

alapján nem fogadja el. 
A szenátus ülését este 7 órakor pénte] 

délután 3 órára napolták el. 
Amint tegnap közöltük, Antonesy 

igazságügyminiszter még tegnap be. 
nyujtotta a szenátus irodájába az ost 
romállapotos törvényjavaslatot.t Ez 
törvény ratifikálja a Duca miniszterej 
nök meggyilkolása után kihirdetett rés, 
leges ostromállapotot s egyben megad 
ja a felhatalmazást a kormánynak, hog 
az 1864 december 10-iki törvény és 
törvényt kiegészitő 1918 julius 1 ki 
rályi dekrétam vonatkozó szakaszai é 
telmében 6 hónapi időre általános, vag 
részleges ostromállapotot hirdessen É 
azt bármikor megszüntesse,. vagy ismé 
életbe léptesse, továbbá ujabb 6 hónap 
ra meghosszabbithassa. Azontul az os 
romállapot magától megszünik. 
feltéve természetesen, hogy ujabb tö 
vényt nem hoznak ezirányban. 
A javaslat indokolása felemliti, hog 

a szélsőséges elemeknek az utóbbi idő 
ben kifejtett agitációja és cselekménye 
teszik szükségessé, hogy a kormány 
közrend megvédésére szükség éeseté, 
azonnal az ostromállapot fegyverét hasz 
nálhassa. 

............................... 

Népszövetségtől függetlenül üljön össze, 
Erre az értekezletre aztán meghivnák Német 
országot, Olaszországot s a Szovjetszövetséget 
Franciaországot, az amerikai Egyesült álla 
mokat, a kisantant államok képviseletébe 
Csehszlovákát és Japánt is. Az értekezle 
szinhelye lehet Lugano, vagy Lausanne. Fran 
ciaország ebben a pillanatban már csak annyi 
köt ki, hogy Németország ezen az értekezletei 
okvetlenül vegyen részt s a tárgyalásokat m 
az ismert angol tervezet alapján kezdjék me, 
a német felszerelés kérédésében, hanem készül 
jön valami egészen uj tervezet, amely a jelen 
legi német felszereltség pontos megállapitásá 
ból indul ki. 

Hir szerint Barthou francia külügyminiszter 
nek sikerült Edent rávennie arra, hogy a Mac 
Donald-féle tervezetet mellőzzék s amennyibei 
ezt Németország is elfogadja, ugy a Népsző 
vetségen kivüli lefegyverzési értekezlet sorsi 
biztositottnak látszik. 
Az értekezlet igen. A lefegyverzés azonban 

távolról sem. 

Diplomaták felvonulása 
Titulescu külügy- 

miniszterhez 
Bukarest, február 23 

Titulesca külügyminiszter tegnap sor 
ra fogadta a bukaresti francia, lengyel 
cseh és görög meghatalmazott minisztert 
Nyilyán a külpolitika időszerü kérdései 
ről folytattak beható tanácskozásokat, ? 
melyekről azonban hivatalos jelentél 
nem látott napvilágot. 
...... 

mezett gondolatvezet 

1-én megjelenő nagy 

Biztos, asszonyi kézzel, tisztánlátó szemmel, fegyel- 

a szerelem és házasság 
kérdéséhez CASTANO-KŐSZEGHY MARIANNE március 

éssel nyul 

regénye 

k 

sttttett .oni 

Ez a regény köny 

ként kapják. 

„A modenai orvos' 

regénye. 

A nagyszerű irásmüvet a B. L. olvasói és előtizetői 

- 4 lei kezelési költség lefizetése után - ajándék 

nem kerül. várusi torgalomba 

a B. L. február havi ajándék- 
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fog tünni, de mi legyen 

1 934. lebrudr 24. 

HIREI 
Kis ember 

a törlénelem sodrában 
A történelem egyes fázisai az utókor ké- 

nyelmes páholyából nézve, mind érthető, meg- 
magyarázható és természetes törvényszerüség- 
gel egymásra következő események sorczata. 
Ezek az események kellemesek, vagy kelle- 

metlenek, de mindenesetre szükségesek a fej- 

jödéshez. 
Közelről azonban, a mindenkori jelenben, a 

történelem kegyetlen és irgalmatlan szörnye- 
teg, amely elsöpri az egyéneket. 
jaj volt annak a generációnak, amely ugy- 

nevezett történelmi időkben élt. Legboldogab- 
pak azok voltak, amelyek alig pár szóval em- 
üittetnek meg a háboruk, forradalmak és nagy 
események sorozatában, de annál bővebben a 

kultur- és müvészettörténetben. 
Ma, tagadhatatlanul, történelmi időket élünk. 
Az egész világ átalakulóban, forrongóban van. 
H. G. Wells egyik utópisztiküs regényében, a 
mely kétezer évvel később játszódik le, na- 
gyon jellemzően „Kavarodás Korszaka" név- 

vel jelöli korunkat. 

Igen. Kitünő meghatározás! Kétezer év táv- 

latából valószinüleg egészen érdekes kornak 
zzal a generációval, 

amely benne él e hősi korban? Hogyan ment- 

se egyetlen és rövid életét az egyén, a törté- 
nelemnek, ennek az őrülten rohanó óriáske- 
réknek utjából, amely a tétleneket, a gyöngé- 

ket eltiporja, egy pár erőset pedig, kik bele- 
kapaszkodnak küllőibe, magasra lendit, hogy 
a forgás örök törvénye szerint, később ujira 
alul kerüljenek. 

Hová meneküljünk, ez a kérdés? Mert le- 
gyünk őszinték, az emberek kilencven száza- 
léka bizony szivesen lemondana arról, hogy a 
világot az utókor számára megjavitsa. Ha sa- 
ját kis egyéni problémáit megoldhatná és bol- 
dogan élhetne, szivesen elmondaná a Napkirály 
hirhedt mondását: „Utánam a vizözön. 
De nem menekülhetünk. Nem szigetelhetjük 

el életünket a világeseményektől. Hiába mond- 
juk, hogy semmi közünk hozzá, hogy nem ér- 
dekel. Ha mi nem is veszünk tudomást róla, 
a történelem nyilvántart bennünket, utánunk 
nyul és nyakoncsip. 

Hiába próbálok egyénileg boldog lenni, ami 
kor a világválság kihatása folytán állásomból, 
hol eddig dolgoztam, leépitenek és ugyanezen 
okból uj állást nem kapok. 
Amikor - mondjuk - egyetlen reménye 
amerikai nagybátyám volt, aki hozományt 
igért nekem, de a dollárkrach folytán vagyo- 
nát vesztve, igéretét nem tarthatja be és ezért 
vőlegényem szakit velem. Tehát engem, a mu- 
csai kispolgárlányt, egészen közelről érinthet- 
nek a távoli Roocsevelt mesterkedései. 

Hiába mondtam 1914-ben, hogy mi közöm 
van nekem a trónörököshöz és egész Szerbiá- 
hoz, mégis elvittek rövidesen a háboruba. Ugy- 
látszik, mégis volt valami közöm hozzá. A 
pénzem ugyanakkor a hadikölcsön vitte el. 
Hiába gondoltam 1918-ban, hogy egyáltalá- 

han nem vagyok forradalmár-tipus, mégis 
megválasztottak bizalminak, a fehérek pedig, 
mint kommunistát üldöztek később. 
A háboru alatt, a cári Oroszországban, ami- 

kor a front mind hátrább-hátrább került, a 
harcvonalba esett egy egész csomó kis lengyel- 
7sidó falua, A zsidók utálták a háborut, nem 
akartak tudomást venni róla. Imaszijakkal a 
karjukon és homlokukon csak imádkoztak éj- 
lelnappal, mégis az oroszok, attól való félel- 
mükben, hogy kémkedni fognak a németeknek, 
egész falukat kiüritettek, néha félórák alatt. 
zárt marhavagonokba gyömöszölve, levegő, 
élelem és viz nélkül robogott az élő, jajgató 
szállitmány hosszu napokon keresztül ismeret- 
len cél felé. Az anyák kiadogatták utközben 
gyermekeiket idegen zsidóknak, azt sem tud- 
ya, hol keressék később őket. Az ilyen kiüri- 
seknél a kozákok a betegeket és gyermek- 

ágyas asszonyokat a hozzátartozók előtt egy- 
verüen keresztülszurták, hogy a menekülést 
ezzel is „"megkönnyitsék" 

Most, az ausztriai forradalmi eseményeknél 
Hég a hivatalos kimutatás szerint is, a halot- 
k és sebesültek legnagyobb része olyan bé- 

lemmi részük nem volt. Azokban a házakban 
rejtőztek, melyeket később a katonaság ágyu- 
e lerombolt. A forradalmárok, harc közben, 
alamilyen célért haltak, vagy sebesültek meg, 
ek pedig egyszerüen, ostoba véletlen folytán, 
N a tényeken ez egyáltalában nem változtat. 

halottak, egyformán csöndes emberek. Bát- 
vél es gyávák, forradalmárok, vagy akiket 

etlenül teritett le a forradalom. 
gvéni megoldás tehát nincs. Megoldást, 

az hozhat, ha ahelyett, hogy minden 
Eyén önzőn és eredménytelenül csak a saját 
aet igyekeznék menekiteni a történelem 
tak "kerekének utjából azzal, hogy nem akar- 

lem-alakitó tömeggé tömörülnének és meg- 
eznék az őrült kereket. 

EGDÉLYI AGNES 

polgárokból került ki, kiknek a haárcban 

udomást venni róla, inkább hatalmas tör- 

- Kolozsvári hirek. Tudósitónk je- 
lenti: Alb Sándor a helyi vizmüvek in- 
kasszánsa 1931 decemberében közel ti- 
zenkétezer lejt sikkasztott és mikor rá- 
jöttek, mellbelőtte magát. Felgyógyulá- 
sa után a törvényszék félévre itélte, a 
tábla a mai tárgyaláson három hónapra 
leszállitotta büntetését. Alb azt vallotta, 
hogy a kérdéses hiányt ellopták tőle. - 
Kovács Ferenc 53 éves egeresi gazda a 
határszéli erdőben fát akart vágni, hirte- 
len összerogyott. szivszélhüdésben meg- 
halt. - Ferenc Mária 18 éves rikkancs- 
leány az Egeres-kolozsvári vasutvona- 
lon szivbajban hirtelen meghalt. - Ta- 
bovici Constantin 23 éves kolozsvári 
egyetemi hallgató szublimátpasztillák- 
kal megmérgezte magát. A mentők a kli- 
nikára szállitották. Az öngyilkosság oka 

.....................o.oooooooooo.o.o.o.... 

ismeretlen. - Bogdan Juon, Bogdan Gá- 
bor és Todea György maroslakai legé- 
nyek 1933 decemberében a falu határá- 
an agyonverték Toader Vasilet. A tör- 

vényszék a két elsőt hat-hat évre, a má- 
sik kettőt két-két évre itélte. A tábla a 
büntetést négy-négy, 
évre leszállitotta. 
- Az Ihász-Fekete-társulat a Zsilvöl- 

gyében fog vendégszerepelni. Tudósi- 
tónk jelenti: A temesvári Ihász-Fekete- 
féle operett együttes a Zsilvölgyében 
fog vendégszerepelni. A társulat való- 
szinüleg Bétfőn, Petrozsényben fogja 
megkezdeni előadásait. A legnagyobb 
erdélyi operett-együttes vendégszerep- 
lését érdeklődéssel várják a Zsilvölgyé- 
ben, ahol eddig csak kis társulatok, 
gyönge előadásokkal szerepeltek. 

A járdának a szélén jött, mintha tán már előfordulni se volna szabad néki. 
Ugy találkoztam vele tegnap. 

4A béke fiataljával, jólöltözöttjévpel, finomjával, aki két épet ült a Sorbonne-on, 
aki filozófusokat olovasott, aki a koncerten tudta a következő taktust, aki sirok- 
kós napon sulyosan szenvedett, aki ismerte az északi országokat. 

Ma duroa fekete bőrkesztyüt hord, a puha kalapja ki van már forditoa s ösz- 
sze-vissza repedezpe a képe is, akár a cipője. 
- Hogy vagy, öregem? 
4Az infellektuel tartja a kezem, mosolyog, hallgat előbb s azt mondja: 
- Nem gondolkozom, tehát, vagyok. 
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MEGHALT TARRASCH DR. 
.. 

Tarrasch Siegbert dr., a hirneves német 
sakkmester, 72 éves korában Münchenben 
meghalt. Tarrasch dr. 1890. és 1920, között a 
nemzetközi sakkversenyeken mindig győze- 
lemmel szerepelt és világhirnévre emelte a né- 
met sakkozást. Mint elméleti szakember is sok 
uj adattal gyarapitotta a sakkjáték gyakorlati 
részé!:. 

- IDŐJELENTÉS. A budapesti időjá- 
ráskutató intézet jelentése észerint némi 
enyhülés, erős északnyugati szél, válto- 
zó felhőzet várható. Sok helyt esőzések, 
vagy havazások lehetségesek. 
- Harmincéves szinészi jubileum. Egy 
meghivó érkezett a szerkesztőségünkbe, 
amelyben a szatmári magyar szinház 
közli, hogy március 1-én jubileumot ren- 
dez. A jübilána Mihályi Károly, aki ek- 
kor tölti be szinészkedésének 30 éves év- 
fordulóját. Egészen véletlen az, hog 
pont Szatmáron ünneplik Mihályi Ká- 
rolyt, akit ennek az országnak egész ma- 
gyarsága ismer, becsül és szeret. A kis 
Mihályi nemcsak mint egészen kiváló 
reprodukáló müvész, hanem, mint ember 
is külön helyet verekedett ki a maga 
számára. Mindenütt szeretik és értékelik. 
Szatmár mintegy csak megbizást kap ar- 
ra, hogy az egész romániai magyarság 
nevében szoritsa meg a „kisember" ke- 
zét 30 éves jubileuma alkalmából. 
- Négy hónap gyermekgyilkosságért. 
Marosvásárhelyről jelentik: Csütörtökön 
tárgyalta a vásárhelyi törvényszék Kiss 
Erzsébet 18 éves gyergyóalfalui leány 
gyermekgyilkossági perét. Pár hónappal 
ezelőtt Kiss Erzsébet a vásárhelyi kór- 
házban szülte meg törvénytelen gyerme- 
két, aki 3 nap mulva az anya mellett, a 
kórházi ágyon, meghalt. A gyanu az volt, 
hogy szándékosan ölte meg a gyermeket 
Kiss Erzsébet s ezért, amint a gyermek- 
ágyból felépült, letartóztatták s2 hó- 
napig vizsgálati fogságban tartották. A 
törvényszéki tárgyaláson azzal védeke- 
zett a vádlott, hogy a gyermeket bizo- 
nyáta véletlenül agyonnyomta álmában. 
Két tanu kihallgatása után, akik terhelő 
vallomást tettek, a törvényszék 4 hónapi 
fogházra itélte a gyilkos anyát. 
- Csak fegyelmi vétségeéket találtak 

Cucu Illés volt szatmári pénzügyigazga- 
tó ellen. Szatmárról jelentik: A B. L. an- 
nakidején sokat foglalkozott Cucu Illés- 
nek, a szatmári volt pénzügyigazgatónak 
dolgaival. Cucut - mint ismeretes - 
ötvenrendbeli zsarolással, sikkasztással. 

közokirathamisitással és hivatalos hata- 
lommal való visszaéléssel vádolták. A 
vizsgálóbiró hónapokon keresztül foly- 
tatta ebben az ügyben a kihallgatásokat 
és miután a vádpontokat nem találta kel- 
lően beigazoltnak, a bünvádi eljárást 
Cucu IHlés ellen megszüntette azzal, 
hogy csak fegyelmi vétségeket követett 
el és ezeknek ebirálására Cucu felettes 
hatósága, a pénzügyminiszterium ileté- 
kes. Éppen azért a vizsgálóbiró az irato- 
kat átteszi a pénzügyminiszteriumhoz. 

- Csikszeredát se autóval, se szánkó- 
val nem lehet megközeliteni. Tudósitónk 
jelenti: Ismét irtóztató hóvihar dühön- 
gött Csikmegyében. A sürün hulló havat 
heves szélvihar kavarta. Reggelre any- 
nyira eltorlaszolta egyes helyeken az 
országutakat, hogy az autóbuszforgalom 
teljesen elakadt. Szánnal is csak a közeli 
alvakból lehet megközeliteni a várost. 
A hegyeken ujabb hatalmas hóréteg 
hullott. 

36 50 éves, de csak 30 évesnek érezni ma- 
gát! Lehetséges ez? fogja Ön kérdezni. Igenis, 
jehet, de csak, ha e korban nem kinozza, mint 
a legtöbb embert, valamely reumás bántalom, 
köszvény, vagy isiász. E bajtól megszabadul- 

hat, csak a megfelelő ellenszert kell megtalál- 
ni. Végzett-e már egy kisérletet a Togal-lal? 
Nem! Mert akkor ma nem volna beteg. Több 
mint 15 éve, e szerrel a legcsodálatosabb ered- 
mény érhető el, még teljesen elhanyagolt ese- 
tekben is. Kapható az összes gyógyszertárak- 
ban. 

MEGHATÁROZás 
-Ki az a csinos leány? Ügy-e 

nincs férjnél? 
- Nincs... 

nince. 

még 

most éppen harmadszor 

zs . 

* Elza pilóta, vagy A tökéletes társadalom. 
Babits Mihály uj regénye. „Szédületesen haladó 
korunkban a képzelet nem repülhet oly messze, 
hogy a fejlődés pár év alatt tul ne repüiné" 
- mondja a szerző a könyv utószavában. 
„Megvalósulhat az örök harc világa is növi- 
debb idő alatt, mintsem hinnők", de ez a könyv 
nem jóslat, hanem intés. Annyi bizonyos, hogy 
„Az örök harc földjét nem az Isten teremtet- 
te". Babits hatalmas regénye az emberiség hit- 
vallása és tiltakozás a vérengző, emberpnszti- 
tó háboruság ellen. Cselekménye érdekes, alak. 
jai plasztikusak. A 370 oldalas regény füzve 
87, vászonkötésben 117 lej minden könyvke- 
reskedésben, vagy a Brassói Lapok könyvosz- 
tályában, Brassó, Kapu-utca 56-58., az udvar- 
ban. Kérje a Nyugat könyvek jegyzékét. 

Fehér fogak? Jgen, de... 
...... nem a fogzománc kárára 
Szép fogak ifjuságot hoznak, birtokuk drága 

kincs, melynek ápolásához a legjobb fog- 
A legjobb fog- 

krém ragyogó fehérré varázsolja a fogakat, 
az érzékeny zománcot meg- 

karcolná. Tartsa On is fogait épségben 
és egészségben Chlorodont 

ny 

krém még éppen elég jó. 

anélkül hogy 

Belföldi gyártmá 

illetőleg egy-egy 

(Kasper) 

v
a
m
 

.
 

revolverrel történt - nem 

miért akarta eldobni magától az él 

5. oldal 

Aranyerek ! 
Az ember kedvetlen, ingerlékeny és az 
élet örömtelen! Borzasztó állapot! Az el- 
viselhetetlen fájdalmakat meg kell már 
egyszer szüntetnünk. Használja egyszer 
már tényleg az orvosok által oly gyakran 
rendelt „Goedecke'-féle 

Amisol aranyérkunokait. 
Ezt a szert az egész világon ismerik és 
örülni fog, hogy mily gyorsan és biztosan 
megszünteti panaszait és fájdalmait. Az 
Anusol aranyérkupok kaphatók gyógy- 
szertárakban. 

- Kutyavadászat Sepsiszenígyörgyön, 
Tudósitónk jelenti: A sepsiszentgyörgyi 
városi tanács különös módját léptette 
életbe a kutyairtásnak. Tekintettel arra, 
hogy igen sok a kóborkutya, egyszerüen 
fegyverrel irtják őket. A kutyavadászat- 
tal megbizott közeg naponta végigjárja 
a várost és az utcákon kóborló kutyákat 
lelövi. Az áldozatok hulláját aztán a ci- 
gányok összeszedik. Ezzel a módszerrel 
naponta több mint 15 kóborkutyát pusz- 
titanak el. Az eredmény szép, szép, de a 
módszer kissé, hogy ugy mondjuk - 
nem egészen civilizált és nem egészen 
veszélytelen a kétlábuakra sem. 

Hamispénz-gyárosok 
a brassói förvényszélk 

elő 

Brassó, február 23 

A brassói törvényszék Seid-ÉBaiulescun 
tanácsa csütörtökön délelőtt mondott 
itéletet Schmell János és Kovács Mózes 
lakatosmunkások ügyében. 

A vádlottak az elmult év folyamán 
mintegy 8 ezer lej értékü hamis pénzi 
készitettek. A hamisitott pénz nagyrészét 
forgalomba is hozták. 

A biróság a vádlottakat bünösöknek 
találta és 2=2 évi sulyos börtönre, azon- 
kivül 5-5 ezer lej pénzbüntetésre itél- 
te őket. A szigoru itéletet a biróság az- 
zal indokolta, hogy a hamisitványok el- 
sőranguan sikerültek, a forgalomban le- 

lehetett 
hamis- 

vő pénzektől szinte meg sem 
különböztetni azokat és igy a 
pénzgyártókat áz átlagnál szigorubb bün- 
tetéssel kellett sujtani, hogy elvegyék 
kedvüket ettől a mesterségtől. 
A vádlottak enyhitésért fellebbeztek. 

- Amikor arcszine fakó, szürkés- 
sárga és tekintete bágyadt, amikor szomoru, 
nyomott hangulat és nehez álmok gyötrik, amikor 
epepandás, gyomoriájás, felfuvódás és fejnyomás 
kinozzák, olyankor tanácsos néhány napon át 
regéel éhgyomorra 1-1 pohár természetes „Fe- 
renc Józsel' keserüviízet inni Az orvosok 
azért rendelik a Ferenc József vizet oly 
gyakran, mert ez sok esetben a rosszullét okát 
gyorsan megszünleti és az egész szervezetet 
felfrissiti. 

- Meg akart halni egy masamódle- 
ány. Kolozsvárról jelentik: Szerdán 
este különös körülmények között öngyil- 
kossági kisérlet történt Kolozsváron. 
Butuza Irina 24 éves masamódleány, - 
kinek lakása a Monostori-ut 56 szám 
alatt van, - elment a Diana-fürdőbe, 
ahol bezárkózott egyik fürdőszobába. 
Nemsokára a Diana személyzete dörre- 
nésre lett figyelmes, mely a Butuza Íri- 
na szobájából hallatszott. Betörték az 
ajtót, amely mögött a szerencsétlen le- t 

ány ájultan feküdt a fürdőkádban. A 
személyzet mentőkért telefonált, akik 
első segélyben részesitették az öngyilkos 
jelöltet. A seb, - mely egy régi üpusu 

halálos. A 
golyó egyik zápfogat érte, amelyet ki is 
tört és a leány arcának másik oldalán el 
is távozott. Pár nap mulva már el is 
hagyhatja a kórházat. Butuza Irina nem 
ad senkinek felvilágositást arról, hogy 

etet. 
.. 

által. 



Hol a kultura? 
Olyan volt, mint egy magánnyomozás. 

Igazi, rendőri riporternek való feladat 
felkutatni az eltüntet. Senki nem tudta, 
hogy hol van, merre bujkál, hová tunt el. 
Kihez van palami köze, pan-e palakiovel 
randevuja, vagy szokott-e pvalamilyen Vor- 
mában megjelenni Máramarosszigeten? Az 
emberek idegesen feleltek a kérdezőskö- 

désemre. Ugyan, kérem, kinek pvan ideje 

ilyesmivel törödni, pláne egy családos em- 

bernek, akinek gyerekei vannak. És még 

hozzá a csehkorona is esik. Eddig folyton 
emelkedett és éppen most esik. Rémes. 
Gondolja, hogy ez használni fog az ev- 

portnak? Persze, persze, most még nem le- 

het tudni. Különben kit tetszik keresni? 

Kultura Máramarossziseten? Nem isme- 

rem, hogy olyan ismerősen hanszik. Le- 

het, hogy a sógorom, az hallott róla, mert 

ő ügynök. Mégis többel pan az emberek 

között. 
Valaki azt ajánlotta. hogy próbáljam 

keresni a Kulturpalotában. Tényleg, erről 

teljesen megfeledkeztem. hogy Szigeten 

pan egy Kulturpalota. És még hozzá ez a 

legszebb épület az egész párosban. Bizto- 

san ott lesz. 

Elindultam a Kulturpalotához. Impo- 

záns emeletes épület a Lónyay-uton. A 

földszint valami raktárhelyiségnek pan 

kiadoa, oda nem lehet bemenni. Beljebb 

a házfelügyelő és egy irógépügynök lakik. 

Az utca felé nyiló helyiséget egy borbély- 

mester bérli. A borbély már a cioilizáció- 

hoz tartozik. Civilizáció a földszinten. A 

kultura biztosan az emeleten lesz. 

Bementem a lépcsőházba. Györvörü, 

tágas lépcsőház, sok-sok lépcsővel. Olyan 

nagy, olyan tágas ez a lépcsőház és any- 

nyi lépcső van benne, hogy másra már 

nem is igen jutott hely az épületben, aho- 

ná összesen nem fér be annyi ember, a 

mennyi egyszerre le tudna jönni ezeken 

a lépcsőkön. Fent az emeleten van az Astra 

mozi. Erre nem lehet panaszkodni. Jó fil- 

mek és erősen mérsékelt helyárak. Ez a 
mert Szigcten konkurrencia miatt ovan, ! 

nmég egy mozi müködik. A Redoute, Itt is 

jó filmek szoktak lenni és a helyárak még 

»alamivel olcsóbbak, mint az Astrában. 

Viszont az Astrában sötétebb van és szü- 

net közben nem gyullad fel a cillany. 

Hiába, megéri azt a pár lej differenciát. 

Azt hiszem, egész Romániában Márama- 

rosszigeten vonaglik az isteni Garbó és 

fitogtatja szekszepiljét a csodás Marlene 

Dietrich a legolcsóbban. Persze ez inséges 

terület. De most a kulturáról van szó. 

Az épület másik végében az Astra kul- 

turegyesület helyiségei vannak. Itt nagyon 

jól sikerült teaestéket szoktak rendezni, 

természetesen tánccal egybekötve. Épen- 

ként egyszer átlag lejön valaki Kolozsoár- 

ról is előadást tartani. Ameddig dr. Ilea 

László, az Astra elnöke volt a prefektus, 

addig ezeken az előadásokon teljes szám- 

mal megjelentek a városi és megyei tiszt- 

piselők. Igazán szép számmal akkor oolt 

közönség, amikor Cátuneanu professzor 

tvartott előadást. Szigeten általában sok ér- 

zékük van az embereknek a humorhoz. 

Büszke vagyok azonban arra, hogy a 

Kulturpalotában rátaláltam Bordeaux Li- 

piusz festőmüvész mütermére. Erre, előt- 

tem, még nem akadt rá senki. Bordeaux- 

nak ismert neve pvan mindenütt, Márama- 

rosszigetet kipépe. Nagyon tehetséges fes- 

fő, de itt legfeljebb annyit tudnak róla, 
hogy rajztanár az egyik középiskolában. 

Természetesen a Kulturpalotán kiovül is 

van kultura. Szigeten két klub is mükö- 

dik. Tépedés volna azt hinni, hogy ezek- 

'ben a klubokba csak totizni járnak az 

emberek. Szokott ám program is lenni. A 

multkorában például egy büvész lépett 

fel. Egyszerre három tojást tartott a ke- 

zében és egyszerre csak ugy eltüni"k ezek 

a tojások, mint amikor egy szindikátus 

pvelte a kezébe a tojásexportot. 

Azután a kezébe vett egy pakli káríyát 

és azt akárhogy keverte, a Jolly mirdig 

az ő kezében maradt. 

Ez nem pvalami uj dolog. Ezt a mulat- 

ványt már láttam az egyik klubtastól 

römizés közben. 

Akkor legalább volt valami értelme. 

2 s * 
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Máramarosban mindenki, akinek csak ! szék vizsgálóbirója a vizsgálat titkossá- 
gára való hivatkozással, mereven elzár- valami köze van fatermeléshez és fake- 

reskedelemhez - és valami köze itt min- 
denkinek van - arról beszél, nyiltan és 
titokban, hogy az elmult politikai re- 
zsim dédelgetett szülöttje, az álllami er- 
dők autonómpénztárának, a Caps-nak 
máramarosi üzeme körül nincs valami 
rendjén. Az ujszülött, akinek különben 
Mihalache volt miniszter a szülőapja, 
tékozló fiu, aki szüleinek, az államnak 
a pénzével bánt el könnyelmüen. 

Alig két hete annak, hogy amikor a 
Caps feloszlatásáról ismételten szó volt, 
Mihalache az autonómpénztár érdeké- 
ben azzal érvelt, hogy a visói erdősé- 
gekben rablógazdálkodás folyt a terme- 
lés körül egészen addig, amig 1928-ban 
a Caps vette a kezébe a termelést. 
Most pedig a máramarosszigeti tör- 
vényszéki vizsgálóbiró szállott ki a 
helyszinére annak megállapitása vé- 
gett, hogy milyen volt az a gazdálko- 
dás, amit a Caps itteni vezetői vittek 
véghez. 
Az a tény, hogy a Caps ügyvezetése 

ma már az igazságügyi hatóságokat fog- 
lalkoztatja, végeredményképpen annak 
az eredménye, hogy az üzemet irányitó 
vezetők, a kereskedelmi osztályt vezető 
Marin Jacob és a technikai termelést 
irányitó Itoie erdőmérnökök összezör- 
dültek és egymást vádolják bizonyos 
szabálytalanságok elkövetésével. 
Ennek a tulságosan komplikált ügy- 

nek a kulisszái mögé ma még teljes le- 
hetetlenség betekintést nyerni. Dr. Pil- 
ler György, a máramarosszigeti törvény- 

, ' SZERKESZTETTE 
e KELEN GYÖRGY 

Kell-e a famunkásnak csokoládé? 

na is teremi a máramarosi állami 
ségekben ? Egy elbocsálolt 1isziviselő feljelenilelle az 

ügyészségen a Caps vezetőii - Eliüni egy 
pvagon kukorica és a munkások 6árom 6ó. 

napja nem kapiak fizetést 

kózott attól, hogy az ügy állásáról nyi- 
latkozzék. A szigoruan zárt ajtók mö- 
gött lefolyó vizsgálat részleteiről mind- 
össze annyi került egyelőre a nyilvános- 
ságra, hogy 
a feljelentést egy Mustafa nevü tiszt- 
viselő, a Caps felsővisói áruszövetke- 
zetének volt vezetője adta be, bosszu- 
ból, mert állásából elmozditották és 
helyébe egy felülről protezsált tisztvi- 
selőt tettek. 

Ez a feljelentés a Caps felsővisói üzeme 
mellett létesitett áruszövetkezetnél tör- 
tént visszaélésekre vonatkozik, ahonnan 
- a feljelentés szerint - nyomtalanul 
eltünt egy egész vagon kukorica. 
Hir szerint, a vizsgálat azonban nem- 

csak az áruszövetkezet ügykezelését 
kontrollálja le, hanem kiterjed az egész 
termelés és ipari üzem eddigi tevékeny- 
ségére. 
A további fejlemények elé érthető 

érdeklődéssel tekint a közvélemény. Ez 
az érdeklődés annál is inkább érthető, 
mert 

1928 óta a Caps valósággal állami mo- 
nopóliummá tette a fatermelést és fa- 
ipart Máramarosban és ezzel egyik 
napról a másikra sokezer ember szá- 
jából vette ki a betevő falatot. 

A jelszó az volt, hogy meg kell szüntet- 
ni az állami erdőségek termelése körüli 
visszaéléseket és enyhiteni kell a mun- 
kanélküliséget. 
Hogy az illetékesek mennyire célt té- 

vesztettek, azt legjobban az bizonyit- 

zsidő hitközség és alkalmazottai 
közötti konlliktus 

Az alkalmazonak belánták a belyzetet és el- 
állottak követeléseiktői 

A máramarosszigeti orthodox zsidó hitköz- 
ség kebelében duló „gabellaharcnak" ujabb 
fejleményei vannak. A hitközség tagjai köré- 

ben ugyanis erőteljes akció indult meg a kó- 
ser husra kivetett hitközségi illeték leszálli- 
tása iránt és minthogy az akció sikerrel is 
végződött, a hitközség csak ugy tudta évi 
költségvetését kiegyensulyozni, tekintettel a 

megcsappant jövedelmére, hogy alkalmazottai. 

nak fizetésére áldozati adót vetett ki és a fi- 

zetéseket ötven százalékkal redukálta. 

A hitközség alkalmazottai természetesen nem 
voltak hajlandók egykönnyen belenyugodni a 
fizetésredukcióba és végül is ugy határoztak, 
hogy „din thora", azaz egy rabbikból álló dön- 
tőibróság elé viszik sérelmeiket és ugy a hit- 

község vezetősége, mint az alkalmazottak kö- 

telezően kijelentették, hogy a választott biró- 

ság döntését magukra nézve kötelezőnek isme- 

rik el. 

A választott biróság, amelynek elnöke Hal- 
berstam szlatinai, tagjai pedig Rozner székely- 
hidi és Katz erdődi főrabbik voltak, az el- 

Szó közfünk 
A oáros interimárbizottsága ülést tar- 

tott. A tragikus körülmények között el- 
hunyt Duca miniszterelnök emlékének ál- 
doztak ezuttal és elhatározták, hogy a 
többi városok példájára utcát neveznek 
el a nagy államférfiről. 
Nem volt könnyü feladat kiválasztani, 

hogy az elhanyagolt, sáros, gödrös mára- 
marosszigeti utcák közül melyik a leg- 
méltóbb arra, hogy I. G. Duca nevét vi- 
selje. Hosszas latolgatás kezdődött, mert 
hiszen arra is ügyelni kellett, nehogy sér- 
tés, vagy kegyeletsértés történjék azzal, 
akinek a nevéről előzőleg keresztelték 
el az utcát. Az egyik tanácsos azt indit- 

ványozta, nevezzék el Ducáról a Malom- 
kert felé vezető, fákkal szegélyezett allót. 

mult héten ültek össze, hogy véglegesen hatá- 
rozzanak ebben a hosszu idő óta vajudó ügy- 
ben. 

A választott biróság előtt Jozsovits Lipót 
hitközségi elnök a legnagyobb részletességgel 
vázolta a hitközség helyzetét. Rámutatott arra, 
hogy Máramarosszigeten számos jómódunak 
hitt olyan kereskedő van, akik nem tudják a 
mindennapi betevő falatjukat előteremteni. Ma 
már nincsenek mecénások, mint néhány évvel 
ezelőtt, akik állandóan tekintélyes összegekkel 
támogatták a hitközséget. A hitközség egész 
jövedelme a nyomorgó máramarosszigeti zsi- 
dóság apró filléreiből tevődik össze és a hit- 
község előljárói a legkompetensebbek annak a 
megállapitására, hogy milyen terheket vállal- 
hatnak a hitközség terhére. 

Joszovits Lipót nagyhatásu beszéde után a 

hitközségi alkalmazottak belátva a helyzetet, 

elállottak követelésiktől, ugyhogy a vá- 

lasztott biróság itélethozatalára már nem is 

került sor. 

maradjon... 
A bizottság egy másik tagja, aki kortes- 
érdemeinél fogva került be a bizottságba 
a javaslat ellen élénken tiltakozott. 

- Románia nagy miniszterelnökének 
emléke többet érdemel tőlünk, mert Má- 
ramaros vele szemben külön hálára van 

kötelezve. Én azon a nézeten vagyok, ne- 
vezzük el róla a város főterét, a Piata 
Unirii-t. Hiszen ezt a Domnu Unirii-1t pvég- 
eredményképpen Szigeten senki sen is- 
meri. És mondjuk már, hogy ismeri vala- 
ki. Hát tett ő valaha valamit Máramaros 
érdekében? 

* . 

Kellemetlen incidens történt az egyik 
-izeti zsidó imaházban. Mendelovics 

arra a kellemetlen felfedezésre 

ja, hogy magánál a Caps-nál is történ. 
tek visszaélések, amelyeknek kiderité. 
se már az igazságügyi hatóságokat 
foglalkoztatja, a munkanélküliség pe- 

dig jelentős mértékben éppen azóta 
van csökkenőben, amióta a Caps-nál, 
leállott a munka és ennek folytán 
megkezdhették üzemüket a máramaro- 
si magániürészek. 
Jellemző az is, hogy a Caps munká. 

sainak egy küldöttsége felkereste a na- 
pokban Mihályi Gábor vármegyei pre. 
fektust, akinél elpanaszolták, hogy több 
mint három hónapja nem kaptak fizetést, 
azt a nyomoruságos 30-38 lej napszámot 
sem, amely éppen arra elegendő, ho 
megmentse őket az éhhaláltól. És ha már 
fizetnek, akkor sem pénzt, hanem bono- 
kat kapnak, amelyeknek ellenében árut 
szolgáltatnak ki nekik. A legtöbbsezör 
olyasmit, amire semmi szükségük nincs. 
A felsővisói árukonzum, amelyet a 
Caps létesitett, munkásai számára pél. 
dául csokoládét osztott ki közöttük. 

Amit kapnak, azt sem a rendes napi 
áron számolják el velük, hanem mindent 
jóval drágábban. 
Közeről nézve igy fest az a „mentő 

akció", amit a Caps révén Máramaros- 
ban 1928 óta folytatnak. Nincs belőle 
haszna sem a lakosságnak, sem annak a 
kisszámu famunkásnak, akiknek sikerült 
elhelyezkednie a Capsnál és végül nincs 
belőle haszna magának az államnak sem. 
Hasznuk, ugy látszik, csak egyeseknek 
volt belőle. 

Igaz: végeredményképpen az államot 
lis egyesek alkotják. 

Bekés megoldást nyert az orihodox 
Cháim felsővisói kereskedő üzleti ugyei- 
nek elintézése végett jött be Szigetre és 
a szokásos reggeli ájtatoskodás elvégzé- 
sére elment az egyik imaházba. Utközben 
találkozott egyik üzletfelével, aki ezer lejt 
adott át neki. Mendelovics a pénzt a fel- 
sőkabátja zsebében hagyta, mert csupa 
aprópénzt kapott és az nem fért el a 
pénztárcájában. A reggeli ima végeztével 

jutott, 
hogy a pénz eltünt a kabátzsebéből. - 
Nyomban jelentette az esetet a rendőrség- 
nek és rövid nyomozás után meg is talá'- 
ták az összeget egy fiatalembernél, aki 
közvetlenül Mendelovics mellett imádko- 
zott szorgalmasan a reggeli istentisztelet 
alatt. 

Az imaház előljáróit érthetően kelle- 
metlenül érintette az eset és hogy a jö- 
vőben elkerüljék a hasonló kellemetlen- 
ségeket, az imaház bejáratára a követke- 
ző tartalmu hirdetményt készülnek ki- 
függeszteni: 

- Az i. t. hiveink felkéretnek, hogy - 
tekintettel az utóbbi időben előforduló 
zsebtoloajlásokra - ájtatoskodás alatt ne 
hunyják le szemüket. 

Vidéki Fás üzletet kötött Szigeti Fás- 
sal. Nagy üzlet volt és mindketten bol- 
dogak voltak, mert azt hitték, sikerült a 
másikat becsapni. A szerződést Szigeti 
Fás irodájában foglalták irásba és éppen 
uzsonnaidő tájban készült el az irás. SZ 
geti Fás a jó üzlet reményében udvaria: 

san meginvitálta Vidéki Fást. 

- Legyen szerencsém talán egy csésze 
teára. A feleségem is nagyon fog örülni 

Vidéki Fás elfogadta a meghivást. Meg; 
jelent a ház urnője is, aki teasüteménny 
kinálgatta szivélyesen a vendéget. Vidé 1 
Fás láthatóan el volt ragadtatva a süte 
ménytől. Vett is belőle. Egyszer. Kétsze 
Háromszor. Közben nem fogyott ki a d 
cséretekből. A háziasszony boldogan m0 
solygott: 

ira - Igazán boldog vagyok, hogy anny 
izlik. Parancsoljon még. És ha akarja 
igazán nagyon, de nagyon szivesen 00 
adhatom a receptjét. 

r ; " íl- - Na ne tessék már mondani - csod? í 
kozott Vidéki Fás - az ember igazó 
sem hinné, hogy ezt a süteménut pal! 
ban készitik. 
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A könyve és és levelezés okozta vesztét a lekele-devizások alyamesteréne ek 
Az utazó 

Kalmár urral, a kereskedelmi utazóval egy 
ti fülkében ismerkedtem össze. Valahogy 

kezdődött, hogy ő feküdt a fapadon, jó 
melegen takarózva egy sárga pléddel, amegyre 
em volt szükség, mert a fülkében amugyis 
zinte elviselhetetlen volt a büzös meleg, na- 
okat szuszogott, aztán egyszercsak felült 

Ertelen és megkérdezte, hogy közeledünk-e 
nár az átszáláshoz, ahol neki egy táviratot 

kell még feladnia. 
Megadtam a szükséges felvilágositást, ezzel 

után meg is indult közöttünk a beszélgetés, 
mhogy egy ilyen vasuti ismeretségnél az már 
lenni szokott. , 
Kalmár úr a textilszakmában utazik egy ha- 

rai gyár képviseletében, meg is nevezte a cé- 
get, annak igazolásául, hogy nem éppen kezdő 
szakmában, mert ha az volna, egy ilyen te- 

kintélyes gyár aligha bizta volna reá az el- 

adás nehéz és felelősségteljes munkáját. 
Mialatt beavatott néhány szakmabeli kér- 

désbe és általában tájékoztatott a szakma 
helyzetéről, amely elég vigasztalannak látszik, 

előbb még fáradt ábrázatát felfriss tette egy 

kis odkolonnal, rágyujtott egy sajátkezüleg 

sodrott cigarettára és megeresztett néhány 
jó viccet is. 
A vicceken természetesen ő maga mulatott 

a legjobban. Amikor aztán kifogyott a viccek- 
ből és leplezetlenül unni kezdtem a szakmára 

vasu 

vonatkozó bőséges magyarázatokat, egyszer- ! 

re elkomorodott, gondolataiba mélyedt, majd 

egy nyögésszerü hangot hallatott és megkér- 

dezte, hogy miért nem irunk regényt, egy 

nagy regényt az utazók életéről. 
- Higyje el, uram - mondta, - nagy re- 

gényt, szenzációs regényt lehetne irni az uta- 

zókról. Persze, ön nem ismeri az utazók éle- 

tét. Tessék engem megnézni, én huszonöt na- 

pot utazom egy hónapban, az egész országban 

össze-vissza... 

- Ugyan, - felelten - mi van ebben ér- 

dekes, mi ebben a szenzáció, mi ebben a re- 

génytéma? 
- Ön nem értett meg engem, - mondotta 

csüggetegen és ebben a pillanatban ugy ült 
előttem ott a vasuti fülke harmadosztályu 
fapadján, mint egy megelevenedett tragikus 
hős valamelyik szinpadi drámából - Nem 
arról kellene regényt irni, hogy az utazó uta- 
zik, - nézett rám szemrehányó, jóindulatu 
oktató tekintettel - hanem azt kellene abban 
a regényben megirni, hogy milyen az utazó 
életes; mit „mitmachol" azalatt a husz-huszonöt 
nap alatt, amig uton van; hogy él a kis vidé- 
ki szállodákban, hogy alszik mindennap más 
poloskás ágyban, hogy rontja el a gyomrát a 
sok rosszféle, de drágán megfizetett koszttól, 
hogy viszi rá az unalom, a sorsa, hogy a zug- 
szállodákban összeadja magát rossztestü ezo- 
baasszonyokkal és martaléka legyen raffináit 

kasszirnőknek. Na és ezalatt mi történik ott- 
hon... Mi történik otthon azalatt, am"g az 
utazó uton van. A huszonöt nap alatt minden 
hónapban, amig nincs otthon a családjánál. 
Igen, mi történik a családdal... 
- Minden utazó egy külön regény, tessék 

ezt nekem elhinni. A legnehezebb foglalkozás 
- ma? harmadikon kell utazni, a napidijon 
kell spórolni, hogy a családnak meg legyen a 
mindennapija! Nem azért mondom, én nem pa- 
naszkodhatok, hállstennek, én olyan céget 
képviselek, - na, de nem ez a fontos... Ues- 
Jék engem megnézni. Békebeli utazó vagyok, 
külföldi képviseleteim is voltak már, a krizis 
előtt nem utaztam harmadikon és a családom- 
nak volt mit tejbeapritani, ezt elhiheti nekom. 
A regény szempontjából különben ez mellekes. 
Tudja kérem, mi a regény? 
- A maga életében, Kalmár ur? 

- Az én életemben, igen, az én életemben, 

hogy mi a regény. Hát a regény, kérem ezé- 
pen az, hogy nekem három feleségem volt ed- 

dig. Az elsőtől is, a másodiktól is maradt gye- 
rek: összesen három. A harmadik feleségemmel 

még együtt élek, róla tehát nem beszélhetek 
mult időben - de meddig? 

- Ne legyen rejtélyes, kedves Kalmár ur, 

anem mondja el a regényét. 
- Hát kérem, egészen rövid leszek. Figyel- 
jen ide, kérem. Most negyvenhatéves vagyok 
és huszonkét éve utazom a szakmában. Mint 

fiatal nős kezdtem, mert nem hozománnyal nő- 

sültem és valamiből élni kellett. A feleségem 
imádtam - ugy ahogy mondom: imádtam: - 
Született is tőle egy kisfiu, de a harmadik 
éevben rájöttem, hogy amig én utazok, ő meg- 
csal engem egy katonatiszttel... Hogy jöttem 
rá? Ugy, hogy váratlanul érkeztem haza, éjjel. 
is a tszttel inflagranti találtam. Ez a háboru 
első évében volt Nagyon fájt, nem tudtam 
megbocsátani, de nem csináltam nagy zrit az 
esétből, uriember vagyok, kérem: egyszerüen 
elváltam, kiadtam az utját az asszonynak. A 
Eyereket elhelyeztem rokonnál és én is bevo- 
Multam katonának, mentem ki a harctérre... 
- A második felesége is megcsaita? 
- Ez már a háboru után történt. Visszamen- 
m a céghez és megnősültem megint. Nem 
gam miatt, bár nagyon szeretem a családi 
etet, hanem a gyerek miatt. Csak addig 

akartam utazni, amig annyit keresek, hogy 
6gy kis boltot nyithassak valáhol. De jött a 

te 

m 

él 

zugbőrzéjén nagy az izgalom. 
suttogva beszélnek róla kávéházakban és szok- 

Szatmár, február 28. 
A fekete valuta és a fekete deviza szatmári 

Egyelőre csak 

ban az utcákban, ahol ez a zugforgalom lebo- 
nyolódik. A rendőrség is titkolózik, de annyi 
máris kiderült, hogy 

a fekete valutások egyik atyamestere Katz 
Henrik utlevélügynök és menetjegyiroda tu- 

lajdonos, a rendőrségen ül. 

Néhány hónappal ezelőtt a határszéli váro- 
sok rendőrségei arra lettek figyelmesek, hogy 
bár még mindig nagyon sokan utaznak kül- 
földre, még véletlenül sem visz senki magával 
többet a megengedett valutamennyiségnél. 
Mikor pedig az utasok visszaérkeznek az or- 
szágba, annak ellenére, hogy nem vittek ma. 
gukkal ki pénzt, kiruházkodva, alaposan fel- 
pakkolva jönnek vissza. 
A rendőrségnek feltünt ez és arra gondol- 

tak, hogy bizonyára létezik egy ugynevezett 
fekete-devizabörze, ahol jó pénzért vállalják 
az átutalásokat külföldre. 
A rendőrség tehát ezen az alapon elindulva 

Nagyváradon és Szatmáron nyomozni kezdett. 
Nyomozott a rendőrség, de agyanakkor 

egész Északromániában nyilt titok volt, hogy 

bármilyen összegü, bármilyen 
pénzt át lehet utaltatni. 

Az eljárás roppant egyszerü volt. Minden va- 
lamirevaló északromániai valutásnak volt Pes- 
ten, vagy Prágában, vagy Bécsben egy meg- 
bizottja. Az ember, mondjuk, Máramarosszige- 
ten lefizetett huszezer cseh korona értékü ro- 
mán pénzt az illető zugtőzsdés kezeihez, ka- 
pott róla egy kis cédulát, amire héber betük- 
kel, vagy hieroglitákkal néhány szó volt irva. 
Azonkivül kapott egy cimet is. Mármost Prá- 

gában elment a megadott cimre, felmutatta a 
cédulácskát és minden további nélkül meg- 
kapta a huszezer csehkoronát. 

mennyiségü 

Mérget lehetett rá venni, hogy mindenki meg.- 
kapja a pénzt. Ugyanigy csináltak a szomszó- 
dos országokban is, ahonnan, a pénzvédelmi 
rendeletek miatt, szintén nem lehetett nagyobb 
összegü idegen pénzhez hozzájutni, vagy az- 
zal a határon keresztül utazni. 
A fekete devizások kölcsönös elszámolással 

dolgoztak. Ha a pesti devizás a szatmári de- 
vizás rendeletére kifizetett ötezer pengőt, ak- 
kor a következő héten bizonyosan jelentkezett 
a pesti devizás „utalványával" egy utas, aki. 
nek itt Szatmáron ötezer pengő értékü lejt 
kellett kifizetni. 
A rendőri nyomozás során Nagyváradtról 

Borodi komiszár és Várkonyi határrendőrségi 
detektivek jöttek át Szatmárra és itt Nistor 
Viliam rendőrkvesztor irányitásával dolgoz- 
tak. Persze, nem volt nehéz megtudni, hogy 
kik a fekete-devizások? Tudta ezt itt Szatmá- 
ron mindenki és csaknem minden olyan em- 
ber, akinek külföldön dolga volt, igénybe is 
vette őket. Tisztességes banki jutalékra dol- 
goztak ezek a fekete-devizások és - hogy ugy 
mondjuk, - valósággal hézagpótló szerepet 
töltöttek be az idegenforgalom terén. 
A nagyváradi detektivek több szatmári de- 
vizásnál házkutatást tartottak. 
A házkutatás azonban eredménytelen 

mert sehol semmi olyan irást, vagy nyomot 
nem találtak, amelyből bizonyossággal meg 
lehetett volna állapitani, hogy az illető fekete- 
devizával foglalkozikkk 

Általában nem vezettek könyvelést a devi- 
zások. Egyetlen egy volt közöttük, aki rend. 
szerető ember volt: Katz Hermann. Ez a Katz 
Hermann teljes és pontos listát vezetett a de- 
vizaforgalomról. Ez lett a veszte. Mert amikor 

volt, 

második gyerek, majd a harmadik, amit ke- 
restem, felélte a család... Szóval utaztam, 
kérem. Egy hónapban husz-huszonöt napot. És 
egyszer csak beszélni kezdték, hogy a felesé- 
gem, a második is, megcsal, viszonya van ké- 
rem egy senkivel, egy közönséges boltoslo- 
génnyel. Nem hittem, mert ez az asszony nem 
volt flancos, mint a másik, aztán két gyere- 
künk is volt már és az elsőtől valóval is jól 
bánt, szóval rendes aszony volt és nem is volt 
éppen szép... Elég az hozzá, igaz volt. Na- 
gyon dühös lettem kérem, azonnal kirugtam. 
A szó szoros értelmében: kirugtam... 
- Na és harmadszor is megnősült? 
- Mit kezdtem volna a három gyerekkel? A 

három gyereknek otthon kellett, valakinek 
kellett rájuk vigyázni, amíg én utazok kérem 
- hát nem? Aztán megmondom egész őszin- 
tén, nekem is jólesik, hogy van egy otthonom, 
együtt van a család, amikor én minden két- 

" 

idő mulva 

Ez egyszerü volt, kényelmes és megbizható. 

lhárom hétben megszakitom a turát ás hazajö- 

a detektivek Katz Hermannál házkutatást tar- 
tottak, 
megtalálták a tiltott átutalási üzlet 

bonyolult levelezését, könyvelését, 
részletes listát azokról, akik Katz mester ban- 

kári tevékenységét igénybe vették. 
Az üzleti könyvelés olyan bonyolult volt, 

hogy a rendőrség emberei nem is tudtak tel- 

egész 

jesen kiokosodni belőle. Kénytelenek voltak 
segitségül hivni a Banca Nationala szatmári 
fiókjának igazgatóját, aki felülvizsgálita a 
könyvelést és megállapitotta, hogy 
Katz a jegybank szatmári fiókjánál is na- 
gyobb devizalorgalmat csinált és többmil- 
lió lejjel megkárositotta az államot. 

A rendőrség emberei lefoglalták Katz egész 
levelezését, az átutaló jegyzékek másolatait 

Megcsipték Katz Hermannt, aki nagyobb 
devizaforgalmat bonyolitott le, 

mint a Nemzeti Bank szatmári fiókja 
Egy fekete valutás, aki elkövette azt a hibát, hogy könyvelt és levelezett 

és ügyfeleinek névsorát tartalmazó jegyzékét. 
Katz Hermann ellen hasonló termeszetil 

ügyek miatt már volt vizsgálat, de az akkor 
semmi eredményt nem hozott. Egyelőre Katzot 
őrizetbe vették. 

A fekete-devizások és valutások frontján 
azonban, mint mondottuk, nagy az izgalom. 
Szidják Katzot, aki könyvelt és levelezett. 
- Azt képzelte magáról, hogy ő a Nemzeti 

Bank - mondják mérgesen az öreg valutások, 
akiknek minden feljegyzésük abban a kis ko- 
pott noteszben huzódik meg, amelynek hie- 
roglifáit senki sem tudja a tulajdonoson kivül 
megfejteni. 
Katz azonban modern ember volt. 
Könyvelt és levelezett. 
Ez okozta vesztét. .1) 

Kitört a veszelttség egy 
sepsiszenígyörgyi mészároson, 

akit a saját kutyája harapott meg 
Sepsiszentgyörgy, február 23. 

Megrenditő szerencsétlenség történt 
Sepsiszentgyörgyön Pánti Lajos mészá- 
rösmesterrel. 
Az elmult napokban a saját kutyája a 

kezéhez kapott és alig észrevehető kar- 
colást ejtett rajta. Pánti a kutyahara- 
ást nem vette komolyan, mivel a saját 

kutvága volt s nem tulajdonitott neki 
nagyobb fontosságot. 
A tegnap rosszul érezte magát s kevés 

a veszettség jelei kezdtek 

rajta mutatkozni. 
Azonnal beszállitották a kórházba, a 

honnan Kolozsvárra utalták. 
Utközben azonban teljesen kitört raj- 
ta a veszettség 

és rövidesen ki is szenvedett. 
A szerencsétlenül járt mészárosmester 

után felesége és négy kis gyermeke ma- 
radt. 
Tekintettel arra, hogy családjával is 

érintkezett, a család tagjait is ápolás alá 
vették. 

Végre valahára rendbehozzák 
a szigeti utcák aszialtburkolatát 

Máramarossziget, február 23. 
Kevés város dicsekedhetik el azzal, hogy 

olyan gyökeres takarékossági programot vitt 
volna véghez az utcák gondozása körül, mint 
Máramarossziget. Igaz, a főtéren már gondosan 
ápolt park diszeleg, de körülötte a közleke- 
désre szánt utak olyan állapotban vannak, 
hogy ló legyen ám az, amely ki képes rángat- 
ni a kocsit, vagy szekeret a tengelyig érő sár- 
ból. 
A város vezetősége most tárgyalásokat loly- 

tat egy nagyobb részvénytársasággal, amely 
ajánlatot tett a gyalogjárók és esetleg a főut 

Csikmegye valószinüleg 
visszakapja az önálló 
társadalombiztositót 

Csikszereda, február 23. 
Megirtuk, hogy Csikmegye iparos tár- 

sadalma nagyszabásu gyülés Keretében 
követelte a társadalombiztositó önálló 
hatáskörrel rendelkező igazgatóságának 
Csikszeredára való visszaállitását. Az 
ügyben készitett emlékiratban kifejtet- 
ték, hogy Csikmegyének jelenleg 13 ezer 
bebiztosított tagja van s ez a szám nap- 
ról-napra szaporodik. A társadalombiz- 
tositó törvény kategórikusan előirja, 
hogy mindazon megyéknek, melyeknek 
10 ezer lélekszámnál több bebiztositott 

vel vár, a gyerekek örülnek, ha hozok nekik 
valamit, hiába na: az ember szereti a családi 
életet... 
- Minden utazó feláldozza magát a család- 

jáért - és mi a köszönet? mi az eredmény 
kérem? Az, hogy igen gyakran visszaélnek a 
bizalmával, megcsalják, felszarvazzák, mialatt 
ő kofferekkel, mintakollekciókkal dolgozik a 
család kényelméért. Hát ez az utazó regénye, 
kérem. Ez... Ha elmondunk itt, ott egy vic- 
tet, azt mondják, jól élünk, humor van ben. 
nünk, pedig egy frászt van. Keserüség van 
bennünk, rosszabb életet élünk a kutyáknál!... 
Minden örömünk az életben az a pár nap, amit 
otthon, a fütött szobában, a házlag teritett 
asztalnál töltünk, - de mi az kérem az a pár 
nap? Az ember meg sem melegszik ottlon és 
máris veheti a koffereket a mintakollekciók- 

-6a harmadik asszony: azzal, remélem, 

vök pár napra... Az asszony jó meleg fürdő- 

rendbehozására és aszfaltozására. Az ajánlat 
különösen a fizetési feltételekre vonatkozólag 
igen kedvezőnek látszik és dr. Mihályi Téter 
polgármester a város technikai szakértőivel 
együtt azt komoly tanulmány tárgyává tette. 
A munkálatok költségeinek lassu és évekre 
beosztott amortizációja ugyanis még a nagyom 
rendezetlen anyagi viszonyok közötti Márama- 
rossziget város részére is lehetővé teszi a tervi 
megvalósitását. ! 
Amennyiben a város vezetősége az ajánlatot 

elfogadja, ugy a munkálatok már kora tavasz- 
szal meg is kezdődnek. 

taguk van, önálló hatáskörrel rendelkezée 
igazgatósághoz van joguk. 
Ezen az alapon most aztán az összes 

csikmegyei nagy faüzemek, ideértve 
Gyimesvölgyét és Gyergyót is, emlék- 
iratot készitettek, melyben érik az ön- 
álló hatáskörrel rendelkező betegsegély- 
ző igazgatóság visszaállitását. 1 
Ugyanilyen irányu megmozdulást kéj 

szitenek elő a munkások is. 
Az ügyben szerkesztett összes emlék- 

iratokat küldöttség fogja az illetékes 
miniszter és a kormány elé vinni, ahol 
élőszóval is előadják az intézmény visz- 
szahelyezésének indokait. 
Komoly forrásból szerzett információ- 

ink szerint remény van, hogy az illeté- 
kesek teljesiteni is fogják a kérést. 

nincsen baj? 
- Nem tudom kérem - mondja Kalmár ur 

és kezdi leszedegetni a bőröndöket. - Nem 
akarok tudni semmiről semmit. Nekem elég 
volt a válásokból, meg a családi fészek felrob- 
bantásából. Azért táviratozok, hogy az asz- 
szonynak tudomása legyen, mikor érkezem... 
Éjjel érkezik a vonat, nem akarok semmi meg- 
lepetést. Érti uram? Semmi meglepetést. Me- 
leg fürdőt akarok, tiszta ágyat, semmi egye- 
bet... 

Lecipelte a mintakollekciós koffereket és 
ment feladni a táviratot, hogy otthon ne le- 
gyen semmi meglepetés! 

ötezer viccet tud. Ebből a műfajból kisujjá- 
ban van a legutolsó termelés is. Humorban 
nem lehet ujat mondani neki és mégis ez volt 
a legszomorubb ember, akivel az életben talál- 
koztam. 
Igaza van, regénytéma. 



Másfélmillió lej, 
amelyet - meg- 

takaritottak 
Débva, február 23. 

Vlád Aurél volt miniszter, nemzetipa- 
asztpárti politikus néhány nappal ezelőtt 
lelbezette Bukarestbe az erdélyi kisban- 
vok küldöttségét, amely azzal a kéréssel 
járult a pénzügyminiszter elé, hogy a 
kormány tegyen oalamit a kisbankok 
talpraállitása érdekében. 

Nemcsak a kis, de az ugynevezett kö- 
zépbankok is immár negyedik épe ki pvan- 
nak kapcsolódova a gazdasági élet vérke- 
vingéséből és tétlenségre vannak kárhoz- 
tatoa. Hogy mi volt a kikapcsolódás oka, 
azt most ujra felvázolni felesleges, hiszen 
a négy év óta tartó és szünni alig akaró 
pálság során éppen eleget foglalkoztunk 
a kérdéssel. 

Ezuttal mindössze annak megállapitásá- 
ra szoritkozunk, hogy a válság, a kon- 
perzió, valamint a többi közismert pénz- 
ügyi megszoritások következtében élet- 
téptelenné vált pénzintézetek helyzetét 
valóban legfőbb ideje volna már rendezni, 
hogy a pénzpiac, amely az ország gaz- 
dasági életritmusának legfőbb hatóereje,. 
megszabaduloa bilincseitől ujra megkezd- 
hesse sokoldalu tevékenységét. 

Örömmel állapitjuk meg tehát, hogy 
Vlád Aurél polt miniszter és nemzetipárti 
politikus mozgalma feltétlenül közérdekü 
és ezirányu tevékenysége - minden más 
szemponttól üggetlenül - a legteljesebb 
és a legmesszebbmenő támogatást érdemli 
meg. 

* 

Minden más szemponttól függetlenül, 
mert ebből a közérdekü Vlád-féle akció- 
ból - akárhogy is szépitjük a dolgot, va- 
lahogy kilátszik a lóláb, az a bizonyos 
magánérdek, amely ennek az egész mos- 
tani mozgalomnak tulajdonképpeni moz- 
gatóereje. 

Meg lehetne ugyanis kérdezni Vlád Au- 
rél volt minisztertől, hogy a kisbankok 
megsegitése és talpraállitása érdekében 
miért nem inditott mozgalmat azalatt, mig 
pártja, a nemzeti-párt volt kormányon, a 
mikor az ő politikai sulya kétségtelenil 
többet jelentett volna a mozgalom érde- 
kében, mint most, amikor a liberálisok 
vannak uralmon?! 

Ugy mellékesen emlitjük azt meg, mert 
hiszen nem ez a lényeg. A lényeg az, hogy 
helyre kell állitani a rendes viszonyokat 
a pénzpiacon és ennek egyik jelentős fel- 
tétele az is, hogy a kisbankok ügyét ren- 
dezzék és kipezessék őket a hinárból. 
Vlád Aurélnak személy szerint is rend- 

kipül sürgős lehet, hogy a kisbankok 
ügyét rendbehozza a kormány és hogy 
azok voisszanyerjék életképességüket. 
VlIád Aurél bankja, a szászpárosi „Arde- 
leana", másfélmillió lejjel tartozik ugyan- 
is a dépai mezőgazdasági kamarának és 
ezt a pénzt ovissza kellene valahogy fi- 
zetni... 

Kellene, de nem tudja. Ezen nem is le- 
het csodálkozni, mert hiszen hol pan ma 
az a kisbank, amelyik másfélmilliós beté- 
tet vissza tud fizetni, még hozza záros 
határidőn belül és egyösszegben! 

Csodálkozni lehet csak azon, hogy 1973- 
ban, amikor köztudomás szerint minden 
kisbank, tehát a szásspárosi „Ardeleana' 
is ugyszólván fizetésképtelen ovolt már, 
akadt palaki, aki másfélmillió készpénzt 
egy ilyen kisbankba be tudott fizelni ab- 
ban a naio hitben, hogy ezt a pénzt onnan 
pissza is fogja majd kapni. 

Alább száll azonban a csodálkozás, ha 
figyelembe pvesszük, hogy Vlád Auréi a 
dévai mezőgazdasági kamara másfélmil- 
lióját a saját kisbankjában, a szászoárosi 
.Ardeleana"-ban helyezte el és amikor el- 
helyezte, ő elnöke oolt a mezőgazdasági 
kamara ügyeit intéző időöközi bizottsá- 
gának. 

A tárgyhoz tartozik még, hogyu ezt a 
masfélmilliót abból a kéz és félmillióból. 
takaritotta meg a kamara, amit a kor- 
mány vetőmagoak beszerzésére nutalt ki, 
de ugylátszik, ennyi vetőmagra nem volt 

szükségük a mezőgazdáknak és a másfél- 
milliót meg lehetett takaritani. 

* 

Mindez akkor tünt ki, amikor Vlád 
Aurél nemzetipárti bizottságát felváltotta 
a liberális időközi bizottság és elkezdte 
jelülvizsgálni elődeinek a müködését. ELk- 
kor tünt ki, hogy Vlád Aurél volt minisz- 
ter elnöksége alatt - enyhén szólova - 
egy kis gondatlanság történt a kamaránál 
másfélmillió erejéig. 
Értsük meg jól, nem oisszaélés, csupán 

egy kis gondatlanság, de ez másfélmillió- 
ba kerülhet az államnak! 
Vlád Aurél nem érezte biztonságban a 

kamara pénztárában a velőmagvak be- 
szerzésénél megtakaritott másfélmilliót. 
Valószinüleg ugy gondolta, hogy a kama- 
ra pénztáránál már biztosabb helyen lesz 
a pénz a szászvárosi „Ardeleana' páncél- 
szekrényében, de arra is gondolhatott, 
hogy miért heverjen ez a pénz a kamará- 
nál, amikor a szászobárosi bank igen jól 
felhasználhatja?! 

Felmerülhet természetesen az a kér- 
dés, hogy miért kellett két és félmilliót 
kérni veltőmagoakra az államtól, amikor 
csak egymillióra volt szükség és ha már 
megtakaritott a kamara másfélmilliót, mi- 
ért kellett azt egy kisbanknál elhelyezni, 
miért nem a Nemzeti Banknál, ahol össze- 
hasonlithatatlanul biztosabb helyen fe- 
küdt volna a pénz és szükség esetén bár- 
mikor vissza is lehetett volna kapni!? 

A mezőgazdasági kamara, amint an- 
nak idején jelentettük, felszólitotta Vlád 
Aurélt és a bankját, hogy a másfélmilliót 
záros határidőn belül fizesse pissza a ka- 
marának. Ez a záros határidő régen le- 
járt már, de a pénzt még mindig nem 
kapta meg a kamara. 
Öprea országgyülési képoviselő, az uj 

időközi bizottság elnöke, akihez felvilágo- 
sitásokért fordultunk a szóbanforgó más- 
félmillió ügyében, a következőket mon- 
dotta: 
- Miután az „Ardeleana' a kamara 
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olt- 

másfélmillióját felszólitásunk ellenére 
még nem fizette vissza, az ügyet jelen- 
tettük a földmüvelésügyi minisztérium- 
nak s igy most már ennek intézkedését 
kell bepvárnunk. Ugy tudom - mondotta 
még Oprea képpiselő -, hogy a kamara 
polt elnöke, Vlád Aurél, a minisztérium- 
mal közvetlenül tárgyal a bankjánál el- 
helyezett másfélmillió lej visszafizetése 

Százalékszerüen összeál 

ügyében... 

Óvja légző- 

litott kimutatás arról, hogy mennyi 
adótörvény alapján kivetett adó 

szerveit ! 
A Goudron-GUYOT a legbizto- 
sabb gyógyuszer a következő be- 
tegségek ellen: 

A ténzőszervek megbetegedésel: 

Nátha -Möhögés 
Hörghurut -Hülések 
a légzőcső és a tüdő összes meg- 
betegedéseit biztosan meggvuó- 
guitja a 

Kérjen mindig valódi GOUDRON.- 
GUYOÖT-t és mindennemü tévedés el- 
kerülése végett figyelje meg tól a cso- 
magoláson levő cimkét : a valódi Goud- 
ron Guuot-on raita van nagyu betükkel 
a Guvuot név és az aláirás a következő 
három szinben: kék, zöld és piros. va- 
lamint a következő cim: Malson Frere, 
19, Rue lacob, Paris. 

A GOUDRON-EUYOT kapható minden gyógyszertárban és űrovériában. 

1 I 

Igy valóban sürgős lehet a kisbankol 
talpraállitásának kérdése. És amig talpra 
nem állitják a kisbankokat, nem sok re- 
ménye lehet a dépvai mezőgazdasági kama. 
rának sem ahhoz, hogy ovisszakapja a ve- 
tőmagoakon megtakaritott, de az adófi 
zetők verejtékéből az 
csurgatott és onnan a szászovárosi „Arde. 
leana"-ba átcsempészett másfélmilliot! 

lesz az uj 

A mezőgazdák, kereskedők, bankok 
és iparosok, a szabadioglalkozásuak és 

miűvészek adókulcsa 
Milyen adó férbeli a tökét és az épületef 

Bukarest, február 23 
Az uj adóügyi törvényeket pénteken 

nyujtja be a képviselőház irodájába 
Slavescu Viktor pénzügyminiszter. A 
változtatások és módositások, az érde- 
kelt gazdasági körök óhajainak figye- 
lembevételével - legalább is részleges 
figyelembevételével - az utolsó percek- 
ben is tartanak. 
Csütörtökön a pénzügyminiszter nyi- 

latkozott azokról a lapokban elterjedt 
hirekről, miszerint a forgalmi adótör- 
vényt olyan módon szerkesztette meg, 
hogy számos, eddig 2.50 százalékos adó- 
val terhelt cikk adóját 5 százalékra 
emelte fel. Ez a hiresztelés - ugymond 
- csak a részleteiben közölt előzetes 
törvénytervezet téves értelmezéséből 
származhatik. A valóságban az ceddig 
2.50 százalékos adó alá eső cikkek adó- 
kulcsát 2.40 százalékra szállitják le. Ha- 
sonló megnyustató felvilágositást adott 
ki egyidejüle 
szövetsége is. 
Slavescu pénzügyminiszter tegnap is- 

mét igéretet tett a gazdasági köröknek, 
hogy a közvetlen adók módositásáról 
szóló törvényből eltünteti a már közölt 
tervezetben foglalt sérelmes pontokat. - 
Ebben a javaslatban tudvalevőleg a 
megszüntetett összjövedelmi adó helyett 
bevezetett pótilletékek egyes adónemek- 
nél olyan magasak, hogy nem adókönnyi 
tést, hanem adóemelést jelentenek. A 
pénzügyminiszter igérete szerint ezeket a 
szakaszokat lefaragják a tervezetből, il-! 

g a gyáriparosok országos 

letve ugy alakitják át, hogy tényleg adó- 
csökkentés süljön ki belőle. A pénzügy- 
miniszter megint hangsulyozta, hogy ő 
tényleg könnyiteni akarja az adóterhe- 
ket. Hogy ez a célkitüzés azután milyen 
mértékben érvényesült, azt csak az ösz- 
szes változtatások eszközlése után, a vég- 
leges és a kamarába benyujtott javas- 
latok teljes szövegének közlése után le- 
het majd látni. 
Különben itt közlünk néhány adóté- 

telt az egyenes adók egységesitéséről és 
módositásáról szóló törvényből - ter- 
mészetesen az ujabb esetleges változta- 
tások, valamint a képviselőházi vita so- 
rán történhető változtatások fenntartá- 
sával: Az adókulcsok általában leszálli- 
tást jelentenek a multhoz képest. Az el- 
törölt globáladó fejében járó pótkvótá- 
kat még külön felszámitják. 
Mezőgazdasági állami adó: a tulajdo- 

nos által müvelt földnél 6 százalék, bér- 
beadott földnél 7 százalék, termelt erdő- 
né 8 százalék, távollevők földje után 24 
százalék. Az utóbbi esetben hozzáütnek 
még 3 százalék megyei, 2 százalék köz- 
ségi, 0.50 százalék mezőgazdasági-kama- 
raj és 2 százalék utadót. 
Kereskedelmi adó 9 százalék. 
Bankadó: 11 százalék. 
Ipari adó: 7 százalék, 2 százalék me- 

gyei, 2 százalék községi, 1 százalék ka- 
marai és 2 százalék utadóval sulyosbitva. 
ezabadfoglalkozásuak adója: 5 száza- 
ek. 

Iorosok adója: 7 százalék. hozzá 1 szá- 

zalék megye, 2 százalék községi, 3.30 sz0 
zalék munkakamarai és 2 százalék ut 

! 

adó. 

Müvészek adója: 4 százalék, 0.30 szál 
zalék munkakamarai adóval. 

Tőkekamatadó: 15 százalék. 
Épületadó: 10 százalék, hozzá 2 százai 

lék megyei, 5 százalék községi és 2 sza 
zalék utadó. Távollevők számára 
épületadó kereken 20 százalék. 

Nincs pénz a tanonc- 
iskolákra 

Déva, február 235. 

A munkaügyi minisztérium annakide 
jén a tanonciskolák fenntartását a mul 
aügyi kamarák költségvetésének kere 

tébe illesztette, egyes tanonciskolá fen 
tartását azonban az állam vállalta. 
Hunyad- és Alsófehér megyékben a 
tanonciskola közül hetet a kKamara.. uár 
mat pedig az állam tart fenn. Az álla , 
által fenntartott iskolák: a dévai, vajda 
hunyadi és zalatnai nem kapják mée t. 
községektől az állam által fizetendő c 
mányt s igy a legnagyobb válságga 
küzdenek. A három tanonciskola 50 ek 
lej sürgős segélyt kért a dévai muni 
kamarától, amely az összeget nem ksó, 
hatta ki, mert nem rendelkezik a szü 52 
ges költségvetési alappal és a kérést 
vábbitotta a minisztériumhoz. 
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Kik lettek az elsőfoku 

oarhatóság bizalmi férfiai 

és az uj mühelyellenőrök 
Brassó, február 23. 

Brassó várós tudomására hozza a város 
ukosságának. hogy az elsőfoku iparható- 

bizalmi férfiait az alakuló közgyülé- 
aő az 1934-ik évre megválasztották. 

s Elnök: Munteanu Joan szabó, alelnök: 
fink Frigyes. A városnál az iparcsugyek 
ellenőrzésére az elsőfoku iparhatóság, va- 
Jamint az iparosszövetkezet részéről Wes- 
mean O. kereskedőt és Dánér Lajost 
Hizták meg. A városi ipariskolák ellenőr- 
zői Munteanu Joan szabó és Hanshans A. 
nyomdász lettek, mig a szász kereskedel- 
mi grémium ellenőrzői Noian Dumitru 

épitész és Fink Frigyes kádár. Az állami 

kereskedelmi és ipariskolák ellenőrzői 
Aldea Joan asztalos és Stingh- J oaun asz- 

áalos. A belvárosi mühelyek eillenőrzői 
frunzá Joan pék és Langer Arthur laka- 
os, Gross Sámuel épitész es Haushans 

ibert nyomdász. Óbrassó muhelyeinek 

Henőrzői: Dánér Lajos cipész és Cápá- 
áná Dumitru mészárzos. A bolonyai "ész 

mühelyeinek ellenőrei: Tampa R. Joan 

kómüves és Bránzea Joan csizmadia, mig 

a Bolgárszeg városrész mühelyeinek ellen- 
érzésére Pesterea Constantin kádárt és 

Petrisor Joan kereskedőt választották 

meg. 
a.... 

A brassói munkakamara 
felhivása a kisiparosokhoz 
és munkásokkoz 

Brassó, február 23. 

Minthogy az utóbbi időben rendkivül 
sok az üzemekben előforduló baleset, a 

Casa Centralá (Országos Munkásbiztositó 

Pénztár) elhatározta, hogy ismeretterjesz- 

tó előadásokat rendez. a balesetek okairól 
és azok megakadályozásáról. 
Ebből a célból felkértük Spiridon Mai- 

can mérnök müszaki felügyelőt, az első 

előadás megtartására. A mérnök folyó hó 

22-én este 6 órai kezdettel a kereskedelmi 

és iparkamara székházában „A balcsetek 
megakadályozása és az azok elleni véde- 
kezés' cimen tartja meg előadását. 
UÜgy a munkaadók, mint a munkások 

felhivatnak, hogy ezen az előadáson saját 
érdekükben megjelenni sziveskedjenek. 
Az előadáson belépti dij nincs. 

Bagoly János, 
a munkakamara elnöke. 

A BRASSOI TÖREKVÉS MUNKÁSDALÁRDA 

február hó 25-én délelőtt 10 órai kezdettel ma- 
tnét rendez az Astra szinház nagytermében, 
mely alkalommal szinre kerül Fodor László 

vigjátéka, a „Bölcsődal”, 3 felvonásban. Mint 
mindig, a Törekvés dalárda vezetősége, ugy 
most is a darab szereplőit nagy gonddal válo- 
gatta össze, hogy a brassói szinházjáró közön- 

tég meg legyen elégedve és távozása után kel- 
lemes benyomást vigyen magával a jövőre is. 
Jegyek már most előre válthatók minden este 
1és 8 órai közökben, a malomutcai 7-b. Mun. 
kásotthonban. Helyárak: 10, 15 és 20 lejesek. 

Meghivó. A brassói Református Nőszö- 
vetség Bolonya-Szentpéteri-uti tagozata és az 
lfjusági Ker. Egyesület folyó hó 25-én, vasár- 

(Kálvin János-utca 3.) szeretetvendégséget 
lendez, melyre szeretettel meghivja és elvárja 
teimet és b. családját a Rendezőség. 

Primária Municipiului Brasov 

No. 3151, 525 D. C. 1934. 
erv. Silvic. 

HIRDETMÉNY 

makintettel arra, hogy a „Honterus' 
letti kőbánya bérbeadására megtar- 
z ét árverés eredménytelen maradt, 
rág kérjük fel az érdekelteket, hogy 
ré eli ajánlataikat 1934 évi március hó 
ud. e. 9 óráig az árverési bizottság- 
4nyujtsák be, amikor is 10 órakor 
örva az állami számvitelre vonatkozó 
tele y, rendelkezéseinek figyelembe vé- 
égel közmegegyezéses harmadik árve- 
St tartunk. 

sát art és lepecsételt ajánlatok benyujtá- 
hkérjük. 

alszletes feltételek a városi erdőhiva- 
Al a hivatalos órák alatt megtekint- hetők. 

Brassó, 1934 február 19. 
T 

Imar delegat: Secretar General: 

Sefu diceanu Dr. Popovici 
ul serviciului: Ing. T. Alibrich 

; 

2 ...... 

ELHALASZTOTTÁK A SZAKSZERVE- 

hap este fél 8 órai kezdettel a tanácsteremben 

dáóst, Sebestyén Józsefet arra, hogy 

ZET1 TEAESTELYT 

A brassói vendégipari munkások szak- 
szervezete február 22-én estére tánc- 
cal egybekötött teaestélyt akartak rendez- 
ni s ezt be is hirdették. Azonban a belga 
király halálával elrendelt országos gyász 
és az ezzel járó zenetilalom miatt az es- 
télyt ma nem lehet megtartani, hanem 
február 27-re halasztották. 

A TUZOLTÓK TÁNCESTÉLYE 
A brassói önkéntes tüzoltók belvárosi 

szakasza február hó 24-én, szombaton este 
fél 9 órai kezdettel az Iparegylet nagy- 
termében változatos müűsorral egybekötött 
táncestélyt rendez. A gondosan összeválo- 
gatott müsor a következő: 1. Tüzoltó-in- 
duló, játssza a városi zenekar. 2. Román 

dalok. 3. Létra-gulák. 4. Vig négyes. 3. 
„Nem tudok hazudni" bohózat egyfeivo- 
násban. 6. „János-bogárka' balett. 7. Kup- 
lék. 8. Élőkép. Müsor után reggelig tartó 
tánc következik. Beléptidij személyenkén? 
30 lej. A tiszta jövedelmet tüzoltószezek 
beszerzésére forditják. 

Teljesen elkészült az uj 

Astra Mozgó, Brassó 

cimüű filmet, Gustav 

A főszerepekben : 

a , 

kiknek partnerei : 

Schletton, stb. 

iutballpálya tribűünje 
Az uj pályát juniusban adják át 

Brassó, február 23. 
A gumigyár és Franck-gyár mellett 

felépülő városi sportpálya tribünjének 
munkálatai befejezést nyertek és a város 
állandóválasztmánya a megejtett hivata- 
los ellenőrzés után kiutalványozta a mun- 

fáruyalás a 
Brassó, február 253. 

A brassói kisiparosokat sulyosan érinti 
a mühelyek után kirótt városi illeték. A 
mai nehéz viszonyok között elviselhetet- 
len terhet jelent ez az uj illeték. melyet 
a város a törvény rendelkezései alapján 
rótt ki. Ezen illeték eltörlése miatt moz- 
galom indult meg a brassói iparosság kö- 
zött. Az első támadást az illeték ellen a 
brassói ipartestület bőripari szakosztálya 
inditotta meg, mely beadványban kérte a 
várost, hogy az uj illetéket törölje és a 
cipésziparosok piaci helypénzét szüntesse 
be. Az állandóválasztmány tegnapi ülésé- 
ben foglalkozott ezzel a beadvánnyal. Az 
előadó a beadvány elutasitását ja vasolta. 
Szele Béla dr. ezzel szemben azt kivánta, 
hogy az iparcosságot közelről érintő és su- 
lyosan terhelő kérdést egy az iparosság 
kiküldötteiből és a város megbizottaiból 

TELKET AD A VÁROS A DERES- 
TYEI ÁLL. ELEMI ISKOLÁNAK 
A közoktatásügyi miniszterium ismé- 

telt megkeresésére Brassó törvényható- 
sági város állandóválasztmánya elhatá- 
rozta, hogy a derestyei állami elemi isko- 
la részére megfelelő telket ad. A telek 
kijelölésére bizottságot küldött ki az 
állandóválasztmány. E bizottság tagjai 
a polgármester, mint az állami iskolák 
gondnokságának elnöke, a városi főor- 
vos, Tellmann és Barbu városi tanácso- 
sok, a tanfelügyelő és a városi főmérnök. 

A BRASSÓI SZÉKELY TÁRSASÁG 
ELŐADÓESTÉLYE 

A Brassói Székely Társaság, mint már 
jelentettük, február hó 24-én, szombaton 
este fél 9 órakor, hosszuutcai köri helyi- 
ségében előadóestélyt tart. Az estély 
müűsora a következő: 1. Elnöki megnyitó. 
2. Dániel Viktor rektor-professzor elő- 
adása. Az előadás cime: Elpusztulhat-e 
egy nép? 3. Dánér Lajos ref. lelkész Ady 
verseket ad elő. A Társaság elnöksége 
kéri a Társaság tagjait és barátait, hogy 
minél számosabban vegyenek részt az 
estélyen. 

SEBESTYÉN JÓZSEF ELŐADÁSA 
BRASSÓBAN 

A Brassói Székely Társaságnak sike- 
rült megnyernie a kiváló székely tu- 

Bras 
Se- 

szombaton 
sóban előadást tartson. Az előadást 
bestyén március hó 3-ikán, 
este tartia meg a lapokban később köz- 

] 

nálatnak. 

kálatok vállalati diját. A végelszámolás 
szerint ennek a tribünnek költsége 950 
ezer lejt tesz ki. A futballpálya munkála- 
tai egyébként annyira előrehaladtak, hogy 
juniusban a pálya át lesz adható a hasz- 

álló bizottság tárgyalja meg, mielőtt hi- 
vatalos formában a város döntene. A vá- 
rosnak amugyis szándéka volt cbben a 
kérdésben a kirovást enyhiteni, mihelyt a 
város egész területéről elkészülnek a ki- 
rovási munkálatokkal és áttekinthető lesz 
azoknak eredménye. És ő már arról is tár- 
gyalt illetékesekkel, hogy esetleg a cipész- 
iparosok is a régi csizmadiaárucsarnokban[ Aprónirdciéseik árusitsanak, hogy ne kelljen helypénzt 
fizetniök. 
Az állandóválasztmány elfogadta Szele 
Béla dr. álláspontját és utasitotta a 
pénzügyi bizottságot, hogy az ipartes- 
tület hiovatalos kiküldötteivel tárgyalja 
meg az iparosságot érzékenyen érintő 
kérdést 

és e tárgyalás rendjén keressen és talál- 
jon közmegnyugvást eredményező meg- 
oldást. 

lendő heyen. A Sebestyén előadása iránt 
érthető érdeklődés nyilvánul meg, hi- 
szen a Brassói Székely Társaság köz- 
óhajnak tett eleget, amikor a jeles 
dóst előadás megtartására kérte fel. 

tu- 

Szombaton, folyó hó 24 iki kezdéssel bemutatja 
ez év nagy eseményét a 

Ucicki hires rendezésében. 

sllans IAlbers 

Ida Wüst, Eugen Klöpfer, Hans Adel v. 

Szombaton indul hóditó utjára a LUX-MOZGÓBAN, 
Brassó lilmszenzációja 

egy a világ legnagyobb filmcsillaga 

SsUUDErANN 
világhirű regénye nyomán készült filmben : 
[ t 

ÉNENéE« ÉNEEEE 
amely ROUBEN MAMOULIN, a világ legnagyobb 

rendezőjének mestermüve. 

Brassó sportja 

AZ ENCIÁN SIVERSENYE 
Az Encián si- és turistaegylet, vasárnap 

február 25-én siversenyt rendez a Schul- 
leren és Pojánában. Lesz lesiklóverseny a 
családi uton és ugróverseny. Start a lesik: 
lóversenyhez délelőtt 10 órakor, az ugrás 
kezdete délután 2 órakor az Encián-sán- 
con. Jelentkezés és felvilágositások az 
Encián klubhelyiségében, Vár-utca 2. 

a 
AKSV IFJUSÁGI SINAPJA 

Ugyancsak vasárnap zajlik le a KSV 
ifjusági sinapja, távfutó és ugrószámmol 
A futóverseny startszámainak osztása bá- 
romnegyed 9 órakor a Höhenheimon, in- 
dulás a starthoz pontosan 9 órakor, start 

10 óra körül. Ugrás délután 2 órakor. Di j 
kiosztás fél 5 óra tájt a Höhenheimban. A 
fiuk és leányok 5-5 osztályba osztva fut- 
nak, tekintettel a résztvevők nagy szá- 
mára. 

Szavanként ! fei, vastag betüvel 
2 lej. - Legkisebb hirdetés 20 lej 

; 

Csillárjaim legmodernebbek, legolcsóbbak! 
Welkens csillár- és fémárugyártás. Szent Já- 
nos-utca 32. Telefon 3-81. 1547 

Pékmühely, kenyérnek, berendezéssel, kiadt 
május 1-re. Zajzoni-ut 18. 1671 

Adóbónokat veszünk. Tabak, Brassó, Kapu- 
utca 30. 1674 

Keresek megvételre egy használt ebédlő- 
asztalt. Cimeket kérem a kiadóba leadni 
„Ebédlőasztal" jeligére. 1673 

e 
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SPORT 
HÉT ÉV UTÁN UJRA VILÁGBAJNOK LETT 

Bert Evensen norvég korcsolyaversenyző a 

helsingforsi versenyeken a gyorskorcsolyázás 

világbajnoki cimét szerezte meg. Evensen már 

1927-ben is a gyorskorcsolyázás világbajnoka 

lett, de azóta ezt a cimet elszedték tőle. Most 

ujra visszaszerezte. 

UJ VILÁGREKORD A MAGASUGRÁSBAN 

VWalther Marty amerikai sportember egy 

newyorki versenyen 2 m. 5 cm. magasságot 

ugrott s ezzel a magasugrás uj világrekordját 

állitotta fel. 

K. T., Kézdiszárazpatak. 1. Lehet. A közsé- 
gi tanács választja meg és a felsőbb közigaz- 
gatási fórumok a választást helyben hagyják. 
2. A községi tanácsnak kereskedő is lehet tag- 
ja, ha egyébként más törvényes gátlások nem 
akadályozzák megválasztását. Üzleti összeköt- 
tetésbe azonban, mandátuma idejére, nem lép- 
het a községgel. 3. A felsorolt kifejezések, kü- 
lönösen, ha sértő szándékkal használják azo- 
Fat, alkalmasak arra, hogy valakinek becsű- 
letébe gázoljanak. 4. A vadászengedélyre vo- 
natkozó kérdésére, ugyanezen jelge alatt, né- 
hány nap mulva válaszolunk. Addig is szives 
türelmét kérjük. 

Sz. László, Cámpeni. Azok az üzletek, ame- 
lvek 1930 julius 14. előtt létesültek, nem kö- 
telezhetők az egészségügyi vizsgálatra s az 
uj autorizációt sem kötelesek megszerezni. A 
később alapitott üzletek azonban alá kell ves- 
sék magukat ennek a vizsgálatnak. Ha eset- 
leg a cégben történt volna változás, akkor is. 

Zivatar a zivatarban c. regény szerzőjét fel- 
kérjük, hogy pontos cimét velünk közölje. A 
Beküldött kézirathoz zárt levélében ugyanis 
nem adta meg a szerző, hogy hol lakik és gy 
nem tudunk vele más uton kapcsolatot fel- 
venni. 

Kónya Erzsébet, Diószeg. A küldött 
34 lejt a megadott célra felhasználni nem 
tudjuk. Az összeg nálunk van, rendelke- 
zésére áll. Azért értesitjük ezuton, mert 
Önhöz intézett levelünket a posta visz- 
szakézbesitette. 

Felelősszerzesz'ő: Kocsis Béla 

EB. H. 

Nedoma 

A 3.ik kirakatban látható: 

Pénteken, febr. 23-án: Asztalteritők a Lei 350 
Szombaton, , 24-én: Voi! de laine a , 75 

Vasárnap, , 25-én: Selyem-Foulard „ 100 

Hetfőn, . 26-án Mósókelmeék a , 20 
Kedden. . 271-én: Ivetselyem a , 40 

Városi 

gyógyszertárai 
bérelnék 

Sternberg uyógyszerész, Carei 

ajánl gyümölecs- és setánulát. magas 
törzsü rózsát és többféle faiskolai 
növényveket. 

Gazdasági Tanintézet Falskolája, 
Meudias, Telefon. 29. - Arjegyzék 
ingyen 

Fájda mas szivvel tudatjuk, hogy a 

mindnyájunk által szeretett jó édesanya, 

nagyanya, anyós, sógornö és rokon 

özv. DRóIoS JÁNOSNÉ 
szül ÁVÉ aNNA : 

életének 78-ik, özvegvségének 13-ik 

évében hosszas szenvedés után folyó bó 

22-en megszünt é ni Szeretett halottunk 
hült tetemét t hó 24-én d u 4 órakor 
fosjuk a bolonyai róm kath. temető 

kápolnájából az ottani családi sirba őrök 
nyucsalomra kisérni. 

Auj Uram örük nyugodalmat nekl! 

Brassó, 1934 febr. 22. 
A gyászoló család. 
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HIRDETMÉNY 
Cápálnita (jud. Odorheiu) község tu- 

lajdonát képező „Homoród' fürdő 1934 
február 28-án délelőtt 10 órakor nyilvá- 
nos árverésen bérbe lesz adva a közsé- 
gi előljáróságnál. Árverési feltételek 
ugyanott megtudhatók. 

Hogyanéljenagyomor 
és bélbajos ember? 

Irta: Or. Lukács Pál főorvos. 

Gyakorlati tanácsok gyomor- és bélbetegsé- 
gekben szenvedők részére. Ára 78.- iei. 

Kaphatóarassól lapok Könyvosztályában 

MÓRA FERENC 
Ének a bhuzamezőkről 
A magyar földnek, a magyar parasztnak és 

a magyar erőnek halhatatlan éposza ez a mü, 
melyhez fogható nem jelent meg irodalmunk- 
ban. Füzve 2 kötet 90.- Lei, diszkötésben 
171.- Lei. 

IMranykonorsó 
Ez a római pogányság utolsó és a helyét el- 

foglaló kereszténység első idejéről szóló, mo- 
numentális regény megkoronázása egy 30 éves 
irói multnak. A regény tele van korfestő rész- 
letekkel. Ilyen részleteket csakis olyan iró- 
müvész dolgozhatott föl, mint Móra Ferenc. 2 kö- 
tet füzve 164.- Lei, diszkötésben 204.- Lei. 

Egy cár, akit várnak 
E kötet gyöngyszeme a legnemesebb magyar 

prózának és diadala az őseredeti magyarnyelv 
szépségének. Játékos humora ellenállhatatlan. 
Ára diszkötésben 112.- Lei. 

Kaphatók 2 

Brassói lapok Könyvosztályáhan 
Brassó, Kapu-utca 56-58., az udvarban. 

/ 

1934. febráur 24 

GYERMEKEK a ragályos befegy. 
geknek nagy mértfékben vannak kitév, 

Difteritisz, vörheny, angsina, serippe 
használjon biztosan bató ferfőtlenig 
szerf és vegye elejét e veszélyekne L 

Majdnem minden betegséget okozó 
csira a szájon keresztül kerül a szer- 
vezetbe, amely a bacillusok melegágya. 

HYPEROLL 
az ideális ferfőtlenitő szer. 

önés sgyermekel öblögesse, 

minden reggel szájukat uy. 
perollal és védve flesznek . 
bacillusokkal és betegsége; 

ke!l szemben. 

Egy tabletta Hyperol fél pohár vizben 
feloldva erös és friss superoxyd-olda- 

tot ad, amely a bacillusok halálos el- 

lensége. Biztos hatása mellett ez az 
oldat méregmentes is, és nem sértheti 
meg még a legérzékenyebb 7 .. 

szövetet sem. 

Gondoljon arra, hogy valóban jó 
hatásós ferfőtlenitőszert sem e 
nyelni, sem pedig mint egy cukorkát a 
szájban szétolvadni hagyni nem lehet, 

Az orvosok meg fogják erősiteni 
On előtt, hogy fertőtlenitő szert 
nem lehet lenyelni, mert egy való- 
ságos fertötlenitő szernek nagyon 
erösnek kell lennie. 

Hyperol rendkivül hatásos fertőt- 
lenitő szer, amelyet külsőleg kell 
használni. 

RISS super 
« 

N oxyd, 

ől előállitva. a legjobb ferfőtlenitő 
és nem mérgező. 

Kaphaló minden gyógyszertlár- 
ban és drogériában. 

KKis rubus 40 tablettával 50 le! 

MNagy tubus 20 tablettával 47 lei 

Egy szó 4 lel. vastag betükből 8 lel. Legkisebb hirdetés 10 szó. Allástkeresőknek, vagy ugyan- 

azon szövegü hirdetés négyszeri feladásánál 250/0 engedmény A hirdetési dijak előre fizeten- 

; dők. Támpéldánut nem adunk. 
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zé.. . Szöllőkarót veszek fenyőfá- Eladó adómentes sarokhárs, 
Vétel-eladás ból, 4-6 méter hosszu, törzs- üzlettel. Brassó, Rézmüves- 

Adóbónokat - korlátolt Pen 4-6 cm, tetején 2 cm. utca 1. sz. Érdeklődni ugyan- 
vastag, bármely vasutállomás- 
tól, vagy faluból. Ajánlatok 
ármegjelöléssel: Nicolae Bratau, 
Sibiu, Str. Mitropoliei 12. 

1670 

ott. 1662 
mennyiségben - veszek. Ilrás- 
beli ajánlatokat az összeg és 
a cimletek megjelölésével 
„Március 1-ig" jeligére a B. 
L. kiadóhivatalába kérek. A 
bónokért, a tétel nagyságától 
függően, 37-40 lejt fizetek. 

Allás! nyer 
....... 

Serény, főzni tudó mindenes 
kerestetk 2 tagu családhoz, 
kis lakásba. Lengyel mér FINOM MELEG GYAPJU 

i552 HARISNYÁKAT, cérna férfi- höz, Bláj. 
zoknikat, gyapju stucnikat, ; erce 

Sandominic községben leg- férfi sportharisnyákat TAR- Szolid elárusitó leányt ke 
Ebrmann cukrászda, Modiás 

Állandó alkalmazást nyorhet 
elsőrangu, önálló masamól- 
Szende kalapszalon, Bras, 
Weiss Mihály-utca 5. B 

TóS ANYAGBÓL OLCSÓ 
ARON KÖTÖK. Cim: Brassó. 
Str. Nicolai Filipescu 59. tföld- 
szint jobbra. (Volt Hátulsókő- 
bánya) 12937 

jobb helyen levő fatelep, 3 
szobás, komfortos villa-lakás- 
sal, külön irodával, hosszabb 
időre kiadó. Érdeklődni Krausz 
Jenőnél. 1682 
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lintavásár 
1934. március 11-től -17-ig (Rotunde márc. 18-ig) 
Luxus- és használaticikk mintavásár / Butormintavásár / 

ANGOL KIÁLIITÁS / MAGYAR KIÁLLITÁS 
fextilmintavásár / Női- és férfikonkeció / Kötöttáruk / Szőrmedivat 

„KERAMIKA ÉS ÜVEG' / „A SZÉP UTAZÁAS' 
Nemzetközi autó- és motorkerékpár-kiállitás 

Technikai mintavásár / Épitészeti és utépitészeti mintavásár 
ÉLELMISZER KIÁLLITÁS 

Mező.- és erdőgazdasági bemutató ; 
Jelentékeny utazási kedvezmények a román, jugoszláv, csehszlovák, magya tui 
osztrák vasutvonalakon, a Dunán, a Fekete-tengeren, valamint a légiforgal 
eszközökön. Vizummentesség! Az utlevéllel és a vásárigazolvánnyal az oszt 
határ szabadon átléphető. Nem kell csehszlovák átutazási vizam! A magya 

utazási vizumot a vásárigazolvány felmutatásakor a határon állitják kii 

Mindennemü felvilágositást megad és vásárigazolványt (Lei 150) kiad: 

IDiener Messe A. G. IDien D1II. 
valamint - a lipcsei tavaszi mintavásár tartama alatt - a lipcsei vásártudak 

iroda (Ringmesshaus) és a tiszteletbeli képviseletek. na 
Brassóban: „Európa" nemzetközi utazási és idegenforgalmi szervezet. KoTBu- 
szálló / „Európa" Lloyd Utazási Iroda, Szabadságtér 1 sz. / Gebauer Álíréd, 

zasor 28 sz. / Waggons-Lits (Cook S. A.Str. Regele Carol 61 

r át- 

ozó 

/ 
* 

MKiadó, lap- és nyamdatulajdonos: Lap- és Könyokiadó R-t. Brasoo-B assó. 
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